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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep hist manual for future reference.

SPECIFICATION:
- Ports: RJ45 and RJ12.

- Power: 5.8-10.3V
- Total dimensions (height/width/thickness): 10.5x10x2.5cm.

CHARACTERISTIC:

The device consists of two elements - a tester and a remote control, which have 9 LEDs. They indicate the correctness of the
connection (they also signal the measurement speed, switching on/off). Thanks to the disconnection option, you can test, for example,
cables pulled through the wall - the tester can be left on one side of the cable, and on the other side you can plug in the remote control
and make a measurement. "Auto scan" function: with 2 speeds: ON - normal and S - slow. Tests each vein separately. It is powered
by 9V batteries (not included), so we do not have to worry about the availability of a power source. It can also be used in non-
standard places - without cables and extension cords.

TYPES OF TESTS PERFORMED:
- Cable discontinuity (break).

- Short circuit.

- Reversed pairs.

- Crossed pairs.

HOW TO USE:

1.Turn on the tester by moving the switch from OFF to ON.

2. Connect the cable to the input of the transmitter (MASTER) and the receiver (REMOTE).
3. The lights 1 to 8 will light up successively if the cable is OK:

a) for RJ45 network cable:
transmitter: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

receiver: G—1-2--3--4--5--6--7--

b) for RJ11 telephone cable:

main tester: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

remote tester: G—1--2--3--4--5--6

4. By moving the switch from ON to S you can reduce the speed of the lights flashing.

ATTENTION! If the wiring is incorrect (for example: line 5 shorted), the transmitter and receiver will not light up the LED no. 5.
transmitter: G—1-2-3--4--6--7--8.
receiver: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

WARNING:

- The tester uses 1 9V battery, if the lamp is dark or the light skips - replace the battery.

- Operating temperature: from -20°C to 80°C.

- The RJ45 cable cannot be tested when it is not fully pressed, otherwise it will permanently damage the port.
- Use the original quality line tool.

SAFETY RULES:

- Do not use the device if it is damaged

- Do not attempt to repair the device yourself if you do not have the appropriate skills
- Use the device only for its intended purpose

- Do not use the device if its temperature exceeds 80°C

- Do not store the device in places with high humidity

- Do not expose the device to extreme temperatures

- Avoid contact with water or other liquids

- do not attempt to modify the device in any way



INFORMATION REGARDING BATTERY AND ACCUMULATION

- Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children.

- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places, as there is a risk that they may be swallowed by children or
pets. If swallowed, consult a doctor as soon as possible.

- Leaky or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear appropriate
protective gloves when touching them.

- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!

- Ordinary disposable batteries should not be charged, as there is a risk of explosion! Only charge batteries intended for this purpose,
using an appropriate charger.

- Charge the batteries before inserting them into the product

- Batteries should only be charged under the supervision of an adult.

- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.

- Never mix new and old batteries.

- It is forbidden to interfere with the power supply cables - it may cause a short circuit.

- Exhausted batteries should be removed from the product.

- Do not throw used batteries into unsorted waste!

- Batteries should be disposed of in accordance with the regulations for the disposal of hazardous electronic waste.

- If batteries are not disposed of correctly, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling
materials contributes to the conservation of natural resources.

- Always insert batteries/rechargeable batteries with the polarity correct (plus/+ and minus/-).

Information for consumers on how to handle used electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment must not be disposed of with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, as indicated by the attached marking - crossed out wheeled waste container. Failure to comply with the above rule and
improper disposal of used equipment may pose a threat to the natural environment and human health resulting from the presence of
hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above threat, these
components should be removed. collected and appropriately processed by specialized companies. Disassembling used equipment
yourself is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste
equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Prosze przeczyta¢ w cato$ci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac¢ produktu jezeli jakiejkolwiek czesci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosz¢ zachowac instrukcj¢ na przysztosé.

SPECYFIKACJA:

- Porty: RJ451RJ12.

- Zasilanie: 5.8-10.3V

- Wymiary catkowite (wys/szer/gr): 10,5x10x2,5cm.

CHARAKTERYSTYKA:
Urzadzenie sktada si¢ z dwoch elementdéw - tester oraz pilot, ktore posiadaja 9 diod LED. Wskazuja poprawno$¢ potaczenia

(sygnalizujg takze szybko$¢ pomiaru, wiaczenie/wylaczenie). Dzigki mozliwosci roztaczenia mozna testowac np. kable przeciagnicte
przez $ciang — tester moze by¢ zostawiony z jednej strony przewodu, z drugiej strony mozna wpiac pilot i dokonaé¢ pomiaru. Funkcja
,-Auto scan: z 2 predkosciami: ON - normalng i S - wolna. Testuje kazda zyte oddzielnie. Zasilany jest na baterie 9V (brak w
zestawie), dzigki czemu nie musimy martwic si¢ o dostepno$¢ zrodta zasilania. Mozna z niego korzystaé rowniez w
niestandardowych miejscach — bez kabli i przedtuzaczy.

RODZAJE WYKONYWANYCH TESTOW:
- Nieciggtos¢ kabla (przerwa).

- Zwarcie.

- Pary odwrdcone.

- Pary skrzyzowane.

SPOSOB UZYCIA:

1.Wlacz tester przesuwajac przetacznik z OFF na ON.

2. Podfacz przewod do wejscia nadajnika (MASTER) i odbiornika (REMOTE).
3. Lampki zaswieca si¢ kolejno od 1 do 8, jezeli przewod jest sprawny:

a) dla przewodu sieciowego RJ45:

nadajnik: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

odbiornik: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) dla przewodu telefonicznego RJ11:

glowny tester: G—1-2—-3--4--5--6--7--8,

zdalny tester: G—1--2--3--4--5--6

4. Przesuwajac przetacznik z ON na S mozesz zmniejszy¢ predkos¢ zapalajacych sie lampek.

UWAGA! Jesli okablowanie jest nieprawidlowe, (na przyktad: zwarcie linii 5) nadajnik i odbiornik nie zas§wieci diody nr. 5.
nadajnik: G—1-2-3--4--6--7--8.
odbiornik: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

OSTRZEZENIE:

- Tester wykorzystuje 1 bateri¢ 9 V, jesli lampa jest ciemna lub §wiatto przeskakuje - wymien baterig.

- Temperatura pracy: od -20°C do 80°C.

- Przewod RJ45 nie moze by¢ testowany, gdy nie jest catkowicie wcisnigty, w przeciwnym razie trwale uszkodzi port.
- Uzyj oryginalnego narzgdzia linii jakosci.

ZASADY BEZPIECZENSTWA:

- Nie korzystaj z urzadzenia, jesli zostato uszkodzone

- Nie probuj samodzielnie naprawia¢ urzadzenia, jesli nie masz odpowiednich umiejg¢tnosci
- Uzywaj urzadzenia wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem

- Nie uzywaj urzadzenia w przypadku, gdy jego temperatura przekracza 80°C

- Nie przechowuj urzadzenia w miejscach o wysokiej wilgotnosci

- Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie skrajnych temperatur

- Unikaj kontaktu z woda lub innymi cieczami

- nie probuj modyfikowa¢ urzadzenia w zaden sposob



INFORMACJE DOTYCZACE BATERII I AKUMULATOROW

- Baterie / akumulatory nalezy trzymac z dala od dzieci.

- Nie nalezy przechowywac baterii/akumulatorow w tatwo dostgpnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, ze moga zostac¢ potknigte
przez dzieci lub zwierzeta domowe. W przypadku potknigcia nalezy jak najszybciej skontaktowac si¢ z lekarzem.

- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory moga spowodowac oparzenia w kontakcie ze skora, dotykajac ich nalezy wigc
zawsze stosowac odpowiednie rgkawice ochronne.

- Baterii/akumulator6w nie wolno zwieraé, rozmontowywacé lub wrzuca¢ do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!

- Zwyktych baterii jednorazowych nie nalezy tadowacd, istnieje bowiem niebezpieczenstwo wybuchu! Nalezy tadowac wylacznie
akumulatory przeznaczone do tego celu, uzywajac przy tym odpowiedniej fadowarki.

- Nalezy natadowa¢ akumulatorki przed ich wlozeniem do produktu

- Akumulatorki nalezy tadowac tylko pod nadzorem osoby doroste;j.

- Nie wolno miesza¢ baterii alkalicznych, standardowych(weglowo-cynkowych) oraz akumulatorkow(niklowo-kadmowe).
- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.
- Zabrania si¢ ingerencji w przewody zasilajace — moze to spowodowaé zwarcie.

- Wyczerpane baterie nalezy usuna¢ z produktu.

- Nie wyrzuca¢ zuzytych baterii do niesegregowanych $mieci!

- Baterie nalezy usuwac zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadow elektronicznych.

- Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne moga powodowac zagrozenie dla zdrowia ludzkiego lub
srodowiska naturalnego. Recykling materiatow przyczynia si¢ do ochrony zasobow naturalnych.

- Baterie / akumulatory nalezy zawsze wklada¢ zgodnie z polaryzacja (plus/+ 1 minus/-).

Informacja dla konsumenta o post¢powaniu ze zuzytym sprz¢tem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zataczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprz¢tu moze stanowi¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzecie sktadnikow niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wylaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniaja wazng rolg w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprze¢tu. Odbywa si¢ to w szczegdlnosci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.

DE



Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstindig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- Anschliisse: RJ45 und RJ12.

- Stromversorgung: 5.8-10.3V

- Gesamtabmessungen (Hohe/Breite/Dicke): 10,5 x 10 x 2,5 cm.

CHARAKTERISTISCH:

Das Gerit besteht aus zwei Elementen — einem Tester und einer Fernbedienung, die tiber 9 LEDs verfiigen. Sie zeigen die korrekte
Verbindung an (sie signalisieren auch die Messgeschwindigkeit, das Ein-/Ausschalten). Dank der Trennmdglichkeit konnen Sie
beispielsweise durch die Wand gezogene Kabel testen — der Tester kann auf einer Seite des Kabels belassen werden, auf der anderen
Seite konnen Sie die Fernbedienung anschliefen und eine Messung durchfiihren. Funktion ,,Auto Scan®: mit 2 Geschwindigkeiten:
ON — normal und S — langsam. Testet jede Vene einzeln. Die Stromversorgung erfolgt iiber 9-V-Batterien (nicht im Lieferumfang
enthalten), sodass wir uns keine Sorgen um die Verfiigbarkeit einer Stromquelle machen miissen. Es kann auch an nicht
standardméfigen Orten verwendet werden — ohne Kabel und Verlangerungskabel.

ARTEN DER DURCHGEFUHRTEN TESTS:

- Kabelunterbrechung (Bruch).

- Kurzschluss.

- Umgekehrte Paare.

- Gekreuzte Paare.

WIE BENUTZT MAN:

1. Schalten Sie den Tester ein, indem Sie den Schalter von OFF auf ON stellen.

2. Verbinden Sie das Kabel mit dem Eingang des Senders (MASTER) und des Empfangers (REMOTE).
3. Die Lichter 1 bis 8 leuchten nacheinander auf, wenn das Kabel in Ordnung ist:

a) fiir RJ45-Netzwerkkabel:

Sender: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

Empfanger: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) fiir RJ11-Telefonkabel:

Haupttester: G—1-2-3-4-5-6-7-8,

Ferntester: G—1--2--3--4--5--6

4. Indem Sie den Schalter von ON auf S stellen, kdnnen Sie die Blinkgeschwindigkeit der Lichter verringern.

AUFMERKSAMKEIT! Bei fehlerhafter Verkabelung (zum Beispiel: Leitung 5 kurzgeschlossen) leuchten Sender und Empfanger
nicht mit der LED Nr. auf. 5.

Sender: G—1-2-3-4-6-7-8.

Empfénger: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

WARNUNG:

- Der Tester verwendet eine 9-V-Batterie. Wenn die Lampe dunkel ist oder das Licht ausfillt, ersetzen Sie die Batterie.

- Betriebstemperatur: von -20 °C bis 80 °C.

- Das RJ45-Kabel kann nicht getestet werden, wenn es nicht vollstdndig gedriickt ist, da es sonst den Anschluss dauerhaft beschadigt.
- Verwenden Sie das Original-Qualitétslinienwerkzeug.

SICHERHEITSREGELN:

- Benutzen Sie das Gerit nicht, wenn es beschadigt ist

- Versuchen Sie nicht, das Gerit selbst zu reparieren, wenn Sie nicht {iber die entsprechenden Fahigkeiten verfligen
- Benutzen Sie das Gerit nur fiir den vorgesehenen Zweck

- Benutzen Sie das Gerit nicht, wenn die Temperatur 80 °C iibersteigt

- Lagern Sie das Gerét nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit

- Setzen Sie das Gerit keinen extremen Temperaturen aus

- Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Fliissigkeiten

- Versuchen Sie nicht, das Gerét in irgendeiner Weise zu verdndern

@ Watermarkly



INFORMATIONEN ZU BATTERIE UND AKKU

- Bewahren Sie Batterien/Akkus auferhalb der Reichweite von Kindern auf.

- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugénglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass diese von Kindern oder
Haustieren verschluckt werden. Bei Verschlucken schnellstmdglich einen Arzt aufsuchen.

- Ausgelaufene oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt zu Verbrennungen fiihren. Tragen Sie daher beim
Beriihren stets geeignete Schutzhandschuhe.

- Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!

- Gewohnliche Einwegbatterien sollten nicht geladen werden, da Explosionsgefahr besteht! Laden Sie die dafiir vorgesehenen Akkus
nur mit einem geeigneten Ladegerét auf.

- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen

- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.

- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.

- Eingriffe in die Stromversorgungskabel sind verboten, da dies zu einem Kurzschluss fiihren kann.

- Leere Batterien sollten aus dem Produkt entfernt werden.

- Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den unsortierten Miill!

- Batterien sollten geméf} den Vorschriften zur Entsorgung gefahrlicher Elektronikschrott entsorgt werden.

- Bei unsachgemaéfBer Entsorgung von Batterien konnen geféhrliche Stoffe eine Gefahr fiir die menschliche Gesundheit oder die
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trigt zur Schonung natiirlicher Ressourcen bei.

- Legen Sie Batterien/Akkus immer mit der richtigen Polaritdt ein (Plus/+ und Minus/-).

Informationen fiir Verbraucher zum Umgang mit gebrauchten Elektro- und Elektronikgeriiten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht mit dem anderen Hausmiill entsorgt werden. Solche Gerite sollten selektiv gesammelt
werden, wie durch die beigefiigte Markierung — durchgestrichener Abfallbehélter auf Rddern — angezeigt. Die Nichteinhaltung der
oben genannten Regel und die unsachgeméBe Entsorgung gebrauchter Gerdte konnen eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geriten gefihrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe, Schalter usw. Um dies zu vermeiden Bei der oben genannten Gefahr sollten diese Bestandteile entfernt, von
spezialisierten Unternehmen gesammelt und fachgerecht verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, gebrauchte Gerite selbst zu
zerlegen. Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlielich des Recyclings von
Altgeridten. Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.

@ Watermarkly
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pred zahajenim pouZivani si piectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrzeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Dilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto pfirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- Porty: RJ45 a RJ12.

- Napgjeni: 5.8-10.3V

- Celkové rozmeéry (vyska/sSitka/tloustka): 10,5x10x2,5cm.

CHARAKTERISTICKY:

Zarizeni se sklada ze dvou prvku - testeru a dalkového ovladace, které¢ maji 9 LED diod. Ukazuji spravnost zapojeni (signalizuji i
rychlost méfeni, zapnuti/vypnuti). Diky moznosti odpojeni mutizete testovat napiiklad kabely protazené zdi - tester Ize ponechat na
jedné strané¢ kabelu a na druhé strané zasunout dalkové ovladani a provést méfeni. Funkce "Auto scan": se 2 rychlostmi: ON -
normalni a S - pomala. Testuje kazdou zilu zv1ast. Je napajen 9V bateriemi (nejsou soucasti baleni), takze se nemusime bat o
dostupnost zdroje energie. Lze jej pouzit i na nestandardnich mistech — bez kabelti a prodluzovacich $ntr.

TYPY PROVADENYCH ZKOUSEK:
- Pferuseni kabelu (pferuseni).

- ZKkrat.

- Obracené pary.

- Zktizené pary.

JAK POUZIVAT:

1. Zapnéte tester prepnutim spinace z OFF do ON.

2. Pripojte kabel ke vstupu vysilac¢e (MASTER) a ptijimace (REMOTE).
3. Kontrolky 1 az 8 se postupné rozsviti, pokud je kabel v poradku:

a) pro sitovy kabel RJ45:

vysila¢: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

ptijima¢: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) pro telefonni kabel RJ11:

hlavni tester: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

vzdaleny tester: G—1--2--3--4--5--6

4. Presunutim piepinace z polohy ON do polohy S muizete snizit rychlost blikani svétel.

POZORNOST! Pokud je kabelaz nespravna (napf.: linka 5 zkratovana), na vysilaci a pfijimaci se nerozsviti LED ¢. 5.
vysila¢: G—1-2-3--4--6--7--8.
piijima¢: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

VAROVANI:

- Tester pouziva 1 9V baterii, pokud je lampa tmava nebo svétlo pieskakuje - vyménte baterii.
- Provozni teplota: od -20°C do 80°C.

- Kabel RJ45 nelze testovat, pokud neni zcela stlacen, jinak trvale poskodi port.

- Pouzijte originalni nastroj pro ¢ary kvality.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA:

- Nepouzivejte zatizeni, pokud je poskozené

- Nepokousejte se opravit zafizeni sami, pokud nemate odpovidajici dovednosti
- Pouzivejte zatizeni pouze k urcenému tcelu

- Zatizeni nepouzivejte, pokud jeho teplota piesahuje 80°C

- Neskladujte zafizeni na mistech s vysokou vlhkosti

- Nevystavujte zafizeni extrémnim teplotam

- Zabraite kontaktu s vodou nebo jinymi kapalinami

- nepokousejte se zafizeni zadnym zptisobem upravovat
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INFORMACE TYKAJICI SE BATERIE A AKUMULACE

- Udrzujte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti.

- Neskladujte baterie/nabijeci baterie na snadno ptistupnych mistech, protoze hrozi, Ze by je mohly spolknout déti nebo domaci
zvitata. Pfi poziti co nejdiive vyhledejte 1ékare.

- Netésné nebo poskozené baterie/akumulatory mohou pti kontaktu s pokozkou zptsobit popéleniny, proto vzdy pouzivejte vhodné
ochranné rukavice, kdyz se jich dotykate.

- Baterie/akumulatory se nesmi zkratovat, rozebirat ani hazet do ohné. Hrozi nebezpeci vybuchu!

- Bézné jednorazové baterie by se nemély nabijet, protoZze hrozi nebezpeci vybuchu! Nabijejte pouze baterie ur¢ené k tomuto tcelu
pomoci vhodné nabijecky.

- Pfed vlozenim baterii do vyrobku je nabijte

- Baterie by se mély nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

- Nekombinujte alkalické, standardni (uhlik-zinkové) a dobijeci (nikl-kadmiové) baterie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.

- Je zakazano zasahovat do napajecich kabell - mize dojit ke zkratu.

- Vybité baterie by mély byt z vyrobku vyjmuty.

- Pouzité baterie nevyhazujte do nettidéného odpadu!

- Baterie by mély byt zlikvidovany v souladu s ptedpisy pro likvidaci nebezpec¢ného elektronického odpadu.

- Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, nebezpecné latky mohou piedstavovat riziko pro lidské zdravi nebo Zivotni prostiedi.
Recyklace materiala ptispiva k zachovani ptirodnich zdroju.

- Vzdy vkladejte baterie/akumulatory se spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

Informace pro spotiebitele o tom, jak zachazet s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni nesmi byt likvidovana s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, jak naznacuje pfipojené oznaceni - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla a nespravna likvidace pouzitého zatizeni mize piedstavovat ohrozeni zivotniho prostredi a lidského zdravi v
dusledku ptitomnosti nebezpeénych soudasti v zatizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, spinace atd. nad hrozbou by tyto
komponenty mély byt odstranény, shromazdény a vhodné zpracovany specializovanymi spoleénostmi. Demontaz pouzitého zatizeni
svépomoci je nepiipustna. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace odpadnich
zafizeni. D&je se tak zejména aktivni ucasti v systému sbéru odpadnich zatizeni.
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FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une piéce est manquante ou endommagée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- Ports : RJ45 et RJ12.

- Alimentation : 5.8-10.3V

- Dimensions totales (hauteur/largeur/épaisseur) : 10,5x10x2,5cm.

CARACTERISTIQUE:

L'appareil se compose de deux éléments : un testeur et une télécommande, dotés de 9 LED. Ils indiquent I'exactitude de la connexion
(ils signalent également la vitesse de mesure, la mise en marche/arrét). Grace a l'option de déconnexion, vous pouvez tester, par
exemple, les céables tirés a travers le mur - le testeur peut étre laissé d'un c6té du cable et de 1'autre coté, vous pouvez brancher la
télécommande et effectuer une mesure. Fonction « Auto scan » : avec 2 vitesses : ON - normale et S - lente. Teste chaque veine
séparément. 11 est alimenté par des piles 9V (non incluses), nous n'avons donc pas a nous soucier de la disponibilité d'une source
d'alimentation. Il peut également étre utilisé dans des endroits non standard — sans cébles ni rallonges.

TYPES DE TESTS REALISES :
- Discontinuité du cable (rupture).
- Court-circuit.

- Paires inversées.

- Paires croisées.

COMMENT UTILISER:

1. Allumez le testeur en déplagant l'interrupteur de OFF a ON.

2. Connectez le cable a I'entrée de 1'émetteur (MASTER) et du récepteur (REMOTE).
3. Les voyants 1 a 8 s'allumeront successivement si le cable est OK :

a) pour le cable réseau RJ45:

émetteur: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

récepteur: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) pour le cable téléphonique RJ11 :

testeur principal: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

testeur a distance: G—1--2--3--4--5--6

4. En déplagant l'interrupteur de ON a S, vous pouvez réduire la vitesse de clignotement des lumieres.

ATTENTION! Si le cablage est incorrect (par exemple : ligne 5 en court-circuit), I'émetteur et le récepteur n'allumeront pas la LED
n°5.5.
émetteur : G—1-2-3-

-7-
récepteur: G--1--2-- -7-

-4--6--7--8.

-4--6--7-- 8.

AVERTISSEMENT:

- Le testeur utilise 1 pile 9V, si la lampe est sombre ou si la lumiere saute, remplacez la pile.

- Température de fonctionnement : de -20°C a 80°C.

- Le cable RJ45 ne peut pas étre testé s'il n'est pas complétement enfoncé, sinon cela endommagerait définitivement le port.
- Utilisez I'outil de ligne de qualité d'origine.

LES REGLES DE SECURITE:

- N'utilisez pas l'appareil s'il est endommagé

- N'essayez pas de réparer l'appareil vous-méme si vous ne disposez pas des compétences appropriées
- Utilisez l'appareil uniquement pour l'usage auquel il est destiné

- Ne pas utiliser l'appareil si sa température dépasse 80°C

- Ne stockez pas l'appareil dans des endroits trés humides

- N'exposez pas l'appareil a des températures extrémes

- Evitez tout contact avec de I'eau ou d'autres liquides

- n'essayez pas de modifier I'appareil de quelque maniére que ce soit
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INFORMATIONS CONCERNANT LA BATTERIE ET L'ACCUMULATION

- Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants.

- Ne stockez pas les piles/piles rechargeables dans des endroits facilement accessibles, car elles risquent d'étre avalées par des enfants
ou des animaux domestiques. En cas d'ingestion, consulter un médecin dés que possible.

- Les piles/piles rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer des brilures en cas de contact avec la peau, portez
donc toujours des gants de protection appropriés lorsque vous les touchez.

- Les piles/accus ne doivent pas étre court-circuités, démontés ou jetés au feu. Il y a un risque d'explosion !

- Les piles jetables ordinaires ne doivent pas étre chargées, car il existe un risque d'explosion ! Chargez uniquement les batteries
prévues a cet effet, a 'aide d'un chargeur approprié.

- Chargez les batteries avant de les insérer dans le produit

- Les batteries ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte.

- Ne mélangez pas des piles alcalines, standards (carbone-zinc) et rechargeables (nickel-cadmium).

- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.

- Il est interdit d'interférer avec les cables d'alimentation - cela pourrait provoquer un court-circuit.

- Les piles épuisées doivent étre retirées du produit.

- Ne jetez pas les piles usagées avec les déchets non triés !

- Les batteries doivent étre éliminées conformément a la réglementation relative a 1'élimination des déchets électroniques dangereux.
- Si les batteries ne sont pas éliminées correctement, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine ou
l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue a la conservation des ressources naturelles.

- Insérez toujours les piles/piles rechargeables en respectant la polarité (plus/+ et moins/-).

Informations destinées aux consommateurs sur la maniére de manipuler les équipements électriques et électroniques usagés :
Les déchets d’équipements électriques et ¢lectroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets ménagers. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, comme l'indique le marquage ci-joint - poubelle a roulettes barrée. Le non-respect de la
régle ci-dessus et 1'élimination inappropriée des équipements usagés peuvent constituer une menace pour l'environnement naturel et
la santé humaine résultant de la présence de composants dangereux dans 1'équipement, tels que : cablage électrique, plastique,
interrupteurs, etc. Au-dessus de la menace, ces composants doivent étre supprimeés, collectés et traités de maniére appropriée par des
entreprises spécialisées. Démonter vous-méme du matériel usagé est inacceptable. Les ménages jouent un role important en
contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela se fait notamment par une
participation active au systéme de collecte des déchets d'équipements.
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ES

Sefioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- Puertos: RJ45 y RJ12.

- Fuente de alimentacion: 5.8-10.3V

- Dimensiones totales (alto/ancho/grosor): 10,5x10x2,5cm.

CARACTERISTICA:

El dispositivo consta de dos elementos: un probador y un control remoto, que tienen 9 LED. Indican la correccion de la conexion
(también sefialan la velocidad de medicion, encendido/apagado). Gracias a la opcion de desconexion, puede probar, por ejemplo,
cables pasados por la pared: el probador se puede dejar en un lado del cable y en el otro lado se puede enchufar el control remoto y
realizar una medicion. Funcion "Auto scan": con 2 velocidades: ON - normal y S - lenta. Prueba cada vena por separado. Se alimenta
mediante pilas de 9V (no incluidas), por lo que no tenemos que preocuparnos por la disponibilidad de una fuente de alimentacion.
También se puede utilizar en lugares no estandar, sin cables ni alargadores.

TIPOS DE PRUEBAS REALIZADAS:
- Discontinuidad del cable (rotura).

- Cortocircuito.

- Pares invertidos.

- Parejas cruzadas.

COMO UTILIZAR:

1. Encienda el probador moviendo el interruptor de APAGADO a ENCENDIDO.

2. Conecte el cable a la entrada del transmisor (MASTER) y del receptor (REMOTE).
3. Las luces 1 a 8 se encenderan sucesivamente si el cable esta bien:

a) para cable de red RJ45:

transmisor: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

receptor: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) para cable telefonico RJ11:

probador principal: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

probador remoto: G—1--2--3--4--5--6

4. Al mover el interruptor de ON a S puede reducir la velocidad de parpadeo de las luces.

{ATENCION! Si el cableado es incorrecto (por ejemplo: linea 5 en cortocircuito), el transmisor y el receptor no encenderan el LED
no. 5.

transmisor: G—1-2-3--4--6--7--8.

Receptor: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

ADVERTENCIA:

- El probador utiliza 1 bateria de 9 V; si la lampara esta apagada o la luz se apaga, reemplace la bateria.

- Temperatura de funcionamiento: de -20°C a 80°C.

- El cable RJ45 no se puede probar si no esta completamente presionado, de lo contrario dafiara permanentemente el puerto.
- Utilice la herramienta de linea de calidad original.

REGLAS DE SEGURIDAD:

- No utilice el dispositivo si esta dafiado.

- No intentes reparar el dispositivo ti mismo si no tienes las habilidades adecuadas.
- Utilice el dispositivo unicamente para el fin previsto

- No utilizar el dispositivo si su temperatura supera los 80°C.

- No guarde el dispositivo en lugares con mucha humedad.

- No exponga el dispositivo a temperaturas extremas

- Evitar el contacto con agua u otros liquidos.

- no intente modificar el dispositivo de ninguna manera
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INFORMACION SOBRE BATERIA Y ACUMULACION

- Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios.

- No guarde las pilas/baterias recargables en lugares de facil acceso, ya que existe riesgo de que sean ingeridas por nifios o mascotas.
En caso de ingestion, consulte a un médico lo antes posible.

- Las baterias/baterias recargables con fugas o dafiadas pueden causar quemaduras cuando entran en contacto con la piel, por lo que
siempre use guantes protectores adecuados al tocarlas.

- Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. jExiste riesgo de explosion!

- iNo se deben cargar baterias desechables comunes, ya que existe riesgo de explosion! Cargue Ginicamente baterias destinadas a este
fin utilizando un cargador adecuado.

- Cargue las baterias antes de insertarlas en el producto.

- Las baterias solo deben cargarse bajo la supervision de un adulto.

- No mezclar pilas alcalinas, estandar (carbono-zinc) y recargables (niquel-cadmio).

- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.

- Esta prohibido interferir con los cables de alimentacion; podria provocar un cortocircuito.

- Las baterias agotadas deben retirarse del producto.

- iNo arroje las pilas usadas a la basura sin clasificar!

- Las baterias deben eliminarse de acuerdo con la normativa para la eliminacion de residuos electronicos peligrosos.

- Si las baterias no se eliminan correctamente, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la conservacion de los recursos naturales.

- Inserte siempre las pilas/baterias recargables con la polaridad correcta (mas/+ y menos/-).

Informacion para consumidores sobre c6mo manipular equipos eléctricos y electronicos usados:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no deben eliminarse junto con otros residuos domésticos. Dichos equipos deben
recogerse de forma selectiva, como lo indica la marca adjunta: contenedor de residuos con ruedas tachado. El incumplimiento de la
regla anterior y la eliminacion inadecuada del equipo usado puede representar una amenaza para el medio ambiente natural y la salud
humana como resultado de la presencia de componentes peligrosos en el equipo, tales como: cableado eléctrico, plastico,
interruptores, etc. Para evitar el Por encima de la amenaza, estos componentes deben ser eliminados, recogidos y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable desmontar usted mismo el equipo usado. Los hogares desempefian un
papel importante contribuyendo a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se logra, en
particular, mediante la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
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IT

Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- Porte: RJ45 e RJ12.

- Alimentazione: 5.8-10.3V

- Dimensioni totali (altezza/larghezza/spessore): 10,5x10x2,5 cm.

CARATTERISTICA:

I1 dispositivo € composto da due elementi: un tester e un telecomando, dotati di 9 LED. Indicano la correttezza del collegamento
(segnalano anche la velocita di misura, accensione/spegnimento). Grazie all'opzione di disconnessione ¢ possibile testare, ad
esempio, i cavi tirati attraverso il muro: il tester puo essere lasciato su un lato del cavo e sull'altro lato ¢ possibile collegare il
telecomando ed effettuare una misurazione. Funzione "Auto scan": con 2 velocita: ON - normale e S - lenta. Testa ciascuna vena
separatamente. E alimentato da batterie da 9 V (non incluse), quindi non dobbiamo preoccuparci della disponibilita di una fonte di
alimentazione. Puo essere utilizzato anche in luoghi non standard, senza cavi e prolunghe.

TIPOLOGIE DI TEST ESEGUITI:
- Discontinuita del cavo (rottura).

- Corto circuito.

- Coppie invertite.

- Coppie incrociate.

COME USARE:

1.Accendere il tester spostando I'interruttore da OFF a ON.

2. Collegare il cavo all'ingresso del trasmettitore (MASTER) e del ricevitore (REMOTE).
3. Le spie da 1 a 8 si accenderanno in successione se il cavo ¢ ok:

a) per cavo di rete RJ45:

trasmettitore: SOL—1-2-3--4--5--6--7--8,

ricevitore: Sol—1-2--3--4--5--6-7--8

b) per cavo telefonico RJ11:

tester principale: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

tester remoto: G—1--2--3--4--5--6

4. Spostando l'interruttore da ON a S ¢ possibile ridurre la velocita di lampeggio delle luci.

ATTENZIONE! Se il cablaggio non ¢ corretto (ad esempio: linea 5 in corto), il trasmettitore e il ricevitore non accenderanno il LED
n. 5.

trasmettitore: SOL—1-2-3--4--6--7--8.

ricevitore: SOL--1--2--3--4--6--7-- 8.

AVVERTIMENTO:

- Il tester utilizza una batteria da 1 9V, se la lampada ¢ scura o la luce salta, sostituire la batteria.

- Temperatura di funzionamento: da -20°C a 80°C.

- Il cavo RJ45 non puo essere testato quando non ¢ completamente premuto, altrimenti danneggera permanentemente la porta.
- Utilizzare lo strumento della linea di qualita originale.

REGOLE DI SICUREZZA:

- Non utilizzare il dispositivo se ¢ danneggiato

- Non tentare di riparare da soli il dispositivo se non si dispone delle competenze adeguate
- Utilizzare l'apparecchio solo per lo scopo previsto

- Non utilizzare il dispositivo se la sua temperatura supera gli 80°C

- Non conservare il dispositivo in luoghi con elevata umidita

- Non esporre il dispositivo a temperature estreme

- Evitare il contatto con acqua o altri liquidi

- non tentare di modificare in alcun modo il dispositivo
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INFORMAZIONI RIGUARDANTI BATTERIA E ACCUMULO

- Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini.

- Non conservare le batterie/batterie ricaricabili in luoghi facilmente accessibili, poiché potrebbero essere ingerite da bambini o
animali domestici. In caso di ingestione consultare un medico il prima possibile.

- Le batterie/batterie ricaricabili che perdono o sono danneggiate possono causare ustioni a contatto con la pelle, quindi indossare
sempre guanti protettivi adeguati quando vengono toccate.

- Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate, smontate o gettate nel fuoco. Pericolo di esplosione!

- Le normali batterie usa e getta non devono essere caricate, poiché esiste il rischio di esplosione! Caricare solo le batterie destinate a
questo scopo, utilizzando un caricabatterie appropriato.

- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto

- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.

- Non mescolare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) e ricaricabili (nichel-cadmio).

- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.

- E vietato interferire con i cavi di alimentazione: potrebbe verificarsi un cortocircuito.

- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.

- Non gettare le batterie usate nei rifiuti indifferenziati!

- Le batterie devono essere smaltite in conformita con le normative per lo smaltimento dei rifiuti elettronici pericolosi.

- Se le batterie non vengono smaltite correttamente, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per
I'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.

- Inserire sempre le batterie/batterie ricaricabili rispettando la polarita (piu/+ e meno/-).

Informazioni per i consumatori su come gestire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con gli altri rifiuti domestici. Tali apparecchiature
devono essere raccolte in modo selettivo, come indicato dal contrassegno allegato: contenitore per rifiuti su ruote barrato. La mancata
osservanza di quanto sopra e lo smaltimento improprio delle apparecchiature usate possono costituire un pericolo per 'ambiente
naturale e la salute umana derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici, plastica,
interruttori, ecc. Per evitare il al di sopra del pericolo, tali componenti dovranno essere rimossi, raccolti e opportunamente trattati da
aziende specializzate. Lo smontaggio da soli delle apparecchiature usate ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante
nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature usate. Cid avviene in particolare attraverso la
partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti delle apparecchiature.
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RO

Doamnelor si domnilor, vA multumim ca ati camparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sénitatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Va rugam sa il cititi complet nainte de utilizare si s urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- Porturi: RJ45 si RJ12.

- Alimentare: 5.8-10.3V

- Dimensiuni totale (inaltime/latime/grosime): 10,5x10x2,5cm.

CARACTERISTICA:

Dispozitivul este format din doua elemente - un tester si o telecomanda, care au 9 LED-uri. Ele indica corectitudinea conexiunii
(semnalizeaza si viteza de masurare, pornire/oprire). Datorita optiunii de deconectare, puteti testa, de exemplu, cablurile trase prin
perete - testerul poate fi ldsat pe o parte a cablului, iar pe cealaltd puteti conecta telecomanda si face o masuratoare. Functia ,,Auto
scan”: cu 2 viteze: ON - normal si S - lent. Testeaza fiecare vena separat. Este alimentat de baterii de 9V (nu sunt incluse), asa ca nu
trebuie sa ne facem griji cu privire la disponibilitatea unei surse de alimentare. Poate fi folosit si in locuri non-standard - fara cabluri
si prelungitoare.

TIPURI DE TESTE EFECTUATE:
- Discontinuitate cablu (rupere).

- Scurt circuit.

- Perechi inversate.

- Perechi incrucisate.

MOD DE UTILIZARE:

1.Porniti testerul mutdnd comutatorul de la OFF la ON.

2. Conectati cablul la intrarea emitatorului (MASTER) si a receptorului (REMOTE).
3. Luminile de la 1 la 8 se vor aprinde succesiv daca cablul este OK:

a) pentru cablul de retea RJ45:

transmitator: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

receptor: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) pentru cablu telefonic RJ11:

tester principal: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

tester la distanta: G—1--2--3--4--5--6

4. Prin mutarea comutatorului de la ON la S puteti reduce viteza luminilor intermitente.

ATENTIE! Daca cablarea este incorecta (de exemplu: linia 5 scurtcircuitata), emitatorul si receptorul nu vor aprinde LED-ul nr. 5.
emitator: G—1-2-3--4--6--7--8.
receptor: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

AVERTIZARE:

- Testerul foloseste 1 baterie de 9V, daca lampa este intunecata sau lumina scapa - inlocuiti bateria.

- Temperatura de functionare: de la -20°C la 80°C.

- Cablul RJ45 nu poate fi testat atunci cand nu este apasat complet, altfel va deteriora permanent portul.
- Utilizati instrumentul original de linie de calitate.

REGULI DE SIGURANTA:

- Nu utilizati dispozitivul daca este deteriorat

- Nu incercati sa reparati singur dispozitivul daca nu aveti abilitatile corespunzatoare
- Utilizati dispozitivul numai in scopul pentru care a fost destinat

- Nu utilizati dispozitivul daca temperatura acestuia depaseste 80°C

- Nu depozitati dispozitivul in locuri cu umiditate ridicata

- Nu expuneti dispozitivul la temperaturi extreme

- Evitati contactul cu apa sau alte lichide

- nu incercati sa modificati dispozitivul in niciun fel
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INFORMATII PRIVIND BATERIE SI ACUMULARE

- Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la indemana copiilor.

- Nu depozitati bateriile/bateriile reincarcabile in locuri usor accesibile, deoarece exista riscul ca acestea sa fie inghitite de copii sau
animale de companie. Daca este inghitit, consultati un medic cat mai curand posibil.

- Bateriile/bateriile reincarcabile cu scurgeri sau deteriorate pot provoca arsuri atunci cand intrd in contact cu pielea, asa ca purtati
intotdeauna manusi de protectie adecvate cand le atingeti.

- Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate, dezasamblate sau aruncate in foc. Exista risc de explozie!

- Bateriile obisnuite de unica folosinta nu trebuie incarcate, deoarece exista riscul de explozie! Incarcati numai bateriile destinate
acestui scop, folosind un incarcator adecvat.

- Incircati bateriile inainte de a le introduce in produs

- Bateriile trebuie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

- Nu amestecati baterii alcaline, standard (carbon-zinc) si reincarcabile (nichel-cadmiu).

- Nu amestecati niciodata bateriile noi si vechi.

- Este interzisa interferarea cu cablurile de alimentare - poate provoca un scurtcircuit.

- Bateriile epuizate trebuie scoase din produs.

- Nu aruncati bateriile uzate in deseurile nesortate!

- Bateriile trebuie aruncate in conformitate cu reglementarile pentru eliminarea deseurilor electronice periculoase.

- Daca bateriile nu sunt aruncate corect, substantele periculoase pot prezenta un risc pentru sanatatea umana sau pentru mediu.
Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.

- Introduceti intotdeauna bateriile/bateriile reincarcabile cu polaritatea corecta (plus/+ si minus/-).

Informatii pentru consumatori cu privire la modul de manipulare a echipamentelor electrice si electronice uzate:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu trebuie aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, asa cum este indicat de marcajul atasat - containerul de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai sus
si eliminarea necorespunzatoare a echipamentului uzat poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea umana, ca
urmare a prezentei componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare etc. Pentru a evita
deasupra amenintarii, aceste componente ar trebui indepartate, colectate si procesate corespunzator de companii specializate. Este
inacceptabil sa dezasamblati singur echipamentul uzat. Gospodariile joaca un rol important in contributia la reutilizare si valorificare,
inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor.
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HU

Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlasok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikonyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- Portok: RJ45 és RJ12.

- Tapellatas: 5.8-10.3V

- Teljes méretek (magassag/szélesség/vastagsag): 10,5x10x2,5 cm.

JELLEGZETES:

A késziilek két elembdl all - egy teszterbdl és egy taviranyitobol, amelyek 9 LED-del rendelkeznek. Jelzik a bekotés helyességét
(jelzik a mérési sebességet, ki/bekapcsolast is). A levalasztasi lehetéségnek kdszonhetéen példaul a falon athuzott kabeleket is
tesztelhetjiik - a kdbel egyik oldalan hagyhatjuk a tesztel6t, a masik oldalon pedig a taviranyitot bedughatjuk és mérést végezhetiink.
"Automatikus keresés" funkcio: 2 sebességgel: BE - normal és S - lassu. Minden vénat kiilon tesztel. 9 V-os elemekkel mikodik
(nem tartoz€k), igy nem kell aggddnunk az aramforras elérhetésége miatt. Nem szabvanyos helyeken is hasznalhat6 - kabelek és
hosszabbitok nélkiil.

VEGREHAJTOTT VIZSGALATOK TiPUSALI:
- Kabel szakadas (szakadas).

- Rovidzarlat.

- Forditott parok.

- Keresztezett parok.

HOGYAN KELL HASZNALNI:

1. Kapcsolja be a tesztert tigy, hogy a kapcsolot OFF allasbol ON allasba allitja.
2. Csatlakoztassa a kabelt az ado (MASTER) és a vevé (REMOTE) bemenetéhez.
3. Ha a kabel rendben van, az 1-8.

a) RJ45 halozati kabel esetén:

ado: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

vevd: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) RJ11 telefonkébel esetén:

6 tesztel6: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

tavoli teszter: G—1--2--3--4--5--6

4. A kapcsolo ON allasbol S helyzetbe allitasaval csokkentheti a lampak villogasanak sebességét.

FIGYELEM! Ha a bekotés helytelen (példaul: az 5-6s vezeték rovidre zarva), az ado és a vevo nem vilagit a 2. sz. 5.
ado: G—1-2-3--4--6--7--8.
vevd: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

FIGYELEM:

- Ateszter 1 db 9V-os elemet hasznal, ha a lampa sotét vagy a fény kiugrik - cserélje ki az elemet.

- Miikddési hémeérséklet: -20°C és 80°C kozott.

- Az RJ45 kabelt nem lehet tesztelni, ha nincs teljesen lenyomva, kiilonben maradanddan karositja a portot.
- Hasznalja az eredeti minGségi vonal eszkozt.

BIZTONSAGI SZABALYOK:

- Ne hasznalja a késziiléket, ha az sériilt

- Ne kisérelje meg sajat maga megjavitani a késziiléket, ha nem rendelkezik a megfeleld szaktudassal
- A késziiléket csak a rendeltetésének megfelelden hasznalja

- Ne hasznalja a késziiléket, ha a hdmérséklete meghaladja a 80°C-ot

- Ne tarolja a késziiléket magas paratartalmu helyen

- Ne tegye ki a késziiléket szélsdséges hdmérsékletnek

- Kertilje a vizzel vagy mas folyadékkal valo érintkezést

- semmilyen modon ne kisérelje meg modositani a késziiléket
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INFORMACIOK AZ AKKUMULATORRA ES AKKUMULACIORA VONATKOZOAN

- Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekektol.

- Ne tarolja az elemeket/akkumulatorokat konnyen hozzaférhetd helyen, mert fennall a veszélye, hogy gyermekek vagy haziallatok
lenyelhetik azokat. Lenyelés esetén a lehetd leghamarabb forduljon orvoshoz.

- A szivargo vagy sériilt elemek/ujratdlthetd elemek borrel érintkezve égési sériiléseket okozhatnak, ezért mindig viseljen megfeleld
védokesztytit, amikor megérinti 6ket.

- Az elemeket/akkumulatorokat nem szabad rovidre zarni, szétszedni vagy tiizbe dobni. Fennall a robbanasveszély!

- A kozonséges eldobhatd elemeket nem szabad feltdlteni, mert fennall a robbanasveszély! Csak erre a célra szant akkumulatorokat
t6ltson, megfeleld toltdvel.

- Toltse fel az akkumulatorokat, miel6tt behelyezi ket a termékbe

- Az elemeket csak felnétt feliigyelete mellett szabad feltolteni.

- Ne keverjen alkali, normal (szén-cink) és ujratolthetd (nikkel-kadmium) elemeket.

- Soha ne keverje az 4j és a régi elemeket.

- A tapkabelek zavarasa tilos - rovidzarlatot okozhat.

- A lemertilt elemeket ki kell venni a termékbdl.

- A hasznalt elemeket ne dobja a valogatatlan hulladék ko6zé!

- Az elemeket a veszélyes elektronikai hulladékok artalmatlanitasara vonatkozo eldirasoknak megfeleléen kell artalmatlanitani.

- Ha az elemeket nem megfelelden dobja ki, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a kornyezetre. Az
anyagok Ujrahasznositasa hozzajarul a természeti er6forrasok megorzéséhez.

- Mindig a megfeleld polaritassal (plusz/+ és minusz/-) helyezze be az elemeket/ujratdlthetd elemeket.

Tajékoztatas a fogyasztoknak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések kezelésével kapcsolatban:

Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Az ilyen eszkozoket
szelektiven kell gytijteni, a mellékelt - athuzott kerekes hulladékgyiijto - jelolés szerint. A fenti szabaly be nem tartasa és a hasznalt
berendezések szakszer(itlen artalmatlanitasa veszélyt jelenthet a természetes kdrnyezetre és az emberi egészségre a berendezésben
talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint példaul: elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok stb. a fenyegetés felett ezeket az
alkatrészeket el kell tavolitani. Elfogadhatatlan, hogy sajat maga szétszerelje a hasznalt berendezéseket. A haztartasok fontos szerepet
jatszanak az Gjrafelhasznalasban és a hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések ujrahasznositasat is. Ez kiilonosen a
hulladékok begytijtési rendszerében vald aktiv részvétel révén valdsul meg.
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SK

Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouzitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrZiavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne preéitajte a postupujte podl'a vSetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- Porty: RJ45 a RJ12.

- Napdjanie: 5.8-10.3V

- Celkové rozmery (vyska/Sirka/hribka): 10,5x10x2,5cm.

CHARAKTERISTIKA:

Zariadenie sa sklada z dvoch prvkov — testera a dial’kového ovladaca, ktoré maju 9 LED didd. Indikuju spravnost’ zapojenia
(signalizuju aj rychlost’ merania, zapnutie/vypnutie). Vd’aka moznosti odpojenia mozete otestovat’ napriklad kable pretiahnuté cez
stenu - tester mozno nechat’ na jednej strane kabla a na druhej strane zapojit’ dial’kovy ovladac a vykonat meranie. Funkcia "Auto
scan": s 2 rychlost’ami: ON - normalna a S - pomala. Testuje kazdu zilu samostatne. Je napajany 9V batériami (nie st stcastou
balenia), takze sa nemusime obavat’ dostupnosti zdroja energie. Da sa pouzit’ aj na neStandardnych miestach — bez kablov a
predlzovaciek.

TYPY VYKONANYCH TESTOV:
- Prerusenie (prerusenie) kabla.

- Skrat.

- Obratené pary.

- Prekrizené pary.

AKO POUZIT:

1. Zapnite tester posunutim prepinaca z OFF do ON.

2. Pripojte kabel do vstupu vysielaca (MASTER) a prijimaca (REMOTE).
3. Kontrolky 1 az 8 sa postupne rozsvietia, ak je kabel v poriadku:

a) pre sietovy kabel RJ45:

vysiela¢: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

prijima¢: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) pre telefonny kabel RJ11:

hlavny tester: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

vzdialeny tester: G—1--2--3--4--5--6

4. Presunutim prepinaca z polohy ON do polohy S mdzete znizit’ rychlost blikania svetiel.

POZOR! Ak je zapojenie nespravne (napriklad: linka 5 skratovana), na vysielaci a prijimaci sa nerozsvieti LED ¢&. 5.
vysielat: G—1-2-3--4--6--7--8.
prijimag: Go-1--2--3--4--6-7 8.

POZOR:

- Tester pouziva 1 9V batériu, ak je lampa tmava alebo svetlo preskakuje - vymente batériu.
- Prevadzkova teplota: od -20°C do 80°C.

- Kabel RJ45 nie je mozné otestovat’, ked’ nie je tiplne stlaeny, inak natrvalo poskodi port.
- Pouzite originalny nastroj na vytvaranie linii kvality.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA:

- Zariadenie nepouzivajte, ak je poskodené

- Nepokusajte sa sami opravovat’ zariadenie, ak nemate prislusné zru¢nosti
- Pristroj pouzivajte len na urceny ucel

- Zariadenie nepouzivajte, ak jeho teplota presahuje 80°C

- Neskladujte pristroj na miestach s vysokou vlhkostou

- Nevystavujte zariadenie extrémnym teplotam

- Zabrante kontaktu s vodou alebo inymi tekutinami

- nepokusajte sa zariadenie ziadnym spdsobom upravovat’

@ Watermarkly



INFORMACIE TYKAJUCE SA BATERIE A AKUMULACIE

- Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

- Batérie/nabijacie batérie neskladujte na I'ahko pristupnych miestach, pretoze hrozi, Ze by ich mohli prehltnat’ deti alebo domace
zvierata. Pri poziti o najskor vyhl'adajte lekara.

- Vytecené alebo poskodené batérie/nabijatelné batérie mozu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ popéleniny, preto vzdy pouzivajte
vhodné ochranné rukavice, ked’ sa ich dotykate.

- Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat, rozoberat’ ani hadzat’ do ohna. Hrozi nebezpecenstvo vybuchu!

- Bezné jednorazové batérie by sa nemali nabijat, pretoze hrozi nebezpecenstvo vybuchu! Nabijajte iba batérie uréené na tento tcel
pomocou vhodnej nabijacky.

- Pred vlozenim batérii do vyrobku ich nabite

- Batérie by sa mali nabijat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

- Nekombinujte alkalické, Standardné (uhlikovo-zinkové) a nabijateI'né (nikel-kadmiov¢) batérie.

- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.

- Je zakazané zasahovat’ do napajacich kablov - moze dojst’ ku skratu.

- Vybité batérie je potrebné z vyrobku vybrat’.

- Pouzité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!

- Batérie by sa mali likvidovat’ v sulade s predpismi pre likvidaciu nebezpeéného elektronického odpadu.

- Ak batérie nie su spravne zlikvidované, nebezpecné latky mézu predstavovat’ riziko pre l'udské zdravie alebo Zivotné prostredie.
Recyklacia materialov prispieva k zachovaniu prirodnych zdrojov.

- Vzdy vkladajte batérie/nabijatel'né batérie so spravnou polaritou (plus/+ a minus/-).

Informacie pre spotrebitel’ov o tom, ako zaobchadzat’ s pouZitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie likvidovat’ s ostatnym domovym odpadom. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, ako to naznacuje pripojené oznacenie — preciarknuta nadoba na odpad s kolesami. Nedodrzanie vyssie uvedeného
pravidla a nespravna likvidacia pouZzitého zariadenia moze predstavovat’ hrozbu pre Zivotné prostredie a l'udské zdravie v dosledku
pritomnosti nebezpecnych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické vedenie, plasty, spinace atd’. nad hrozbou by tieto
komponenty mali byt odstranené, zhromazdené a primerane spracované Specializovanymi spolo¢nostami. Demontaz pouzitého
zariadenia svojpomocne je neprijatenad. Domacnosti zohravaju délezita Glohu v prispievani k opatovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najma aktivnou Gcast'ou v systéme zberu odpadovych zariadeni.
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ET

Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus voib ohustada elu voi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 14bi ja jargige kdiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vdi on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- Portid: RJ45 ja RJ12.

- Toide: 5.8-10.3V

- Moodud kokku (kdrgus/laius/paksus): 10,5x10x2,5cm.

KARAKTERISTIK:

Seade koosneb kahest elemendist — testerist ja puldist, millel on 9 LED-i. Need néitavad iihenduse digsust (annavad ka
modtmiskiirust, sisse/vélja liilitamist). Tanu lahtilihendamisvdimalusele saab testida nditeks 1dbi seina tommatud kaableid - testeri
saab jitta iihele poole kaablit ning teisele poole saab iihendada puldi ja teha modtmise. Funktsioon "Automaatne skaneerimine": 2
kiirusega: ON - tavaline ja S - aeglane. Testib iga veeni eraldi. Toiteallikaks on 9 V patareid (ei ole kaasas), seega ei pea me
muretsema toiteallika olemasolu pédrast. Seda saab kasutada ka mittestandardsetes kohtades — ilma kaablite ja pikendusjuhtmeteta.

TEHTUD TESTIDE LIIGID:
- Kaabli katkestus (katkestus).
- Liihis.

- Pooratud paarid.

- Ristatud paarid.

KUIDAS KASUTADA:

1. Liilitage tester sisse, liigutades liiliti asendist OFF asendisse ON.

2. Uhendage kaabel saatja (MASTER) ja vastuvotia (REMOTE) sisendiga.
3. Kui kaabel on korras, siittivad tuled 1 kuni 8 jarjest.

a) RJ45 vorgukaabli jaoks:

saatja: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

vastuvotja: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) RJ11 telefonikaabli jaoks:

peamine tester: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

kaugtester: G—1--2--3--4--5--6

4. Liilitades liiliti asendist ON asendisse S saate vihendada tulede vilkumise kiirust.

TAHELEPANU! Kui juhtmestik on vale (niiteks: liin 5 on lithises), ei siitti saatja ja vastuvdtja LED nr. 5.
saatja: G-1-2-3--4--6--7--8.
vastuvotja: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

HOIATUS:

- Tester kasutab 1 9V patareid, kui tuli on tume vdi tuli vahele jaib - vaheta patarei vélja.

- Todtemperatuur: -20°C kuni 80°C.

- RJ45 kaablit ei saa testida, kui see pole 10puni vajutatud, vastasel juhul kahjustab see porti jadddavalt.
- Kasutage originaalset kvaliteedijoone tooriista.

OHUTUSREEGLID:

- Arge kasutage seadet, kui see on kahjustatud

- Arge proovige seadet ise parandada, kui teil puuduvad vastavad oskused
- Kasutage seadet ainult ettendhtud otstarbel

- Arge kasutage seadet, kui selle temperatuur iiletab 80°C

- Arge hoidke seadet kdrge dhuniiskusega kohtades

- Arge jitke seadet ddrmuslike temperatuuride kiitte

- Viltige kokkupuudet vee voi muude vedelikega

- drge piitidke seadet mingil viisil muuta
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TEAVE AKU JA AKUMULATSIOONI KOHTA

- Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kittesaamatus kohas.

- Arge hoidke patareisid/akusid kergesti ligip4dsetavates kohtades, kuna on oht, et lapsed v&i lemmikloomad vdivad need alla
neelata. Allaneelamisel pdorduda arsti poole niipea kui voimalik.

- Lekkivad voi kahjustatud patareid/lactavad patareid vdivad nahaga kokkupuutel pdhjustada pdletushaavu, seega kandke nende
puudutamisel alati sobivaid kaitsekindaid.

- Akusid/akusid ei tohi lithistada, lahti votta ega tulle visata. On plahvatusoht!

- Tavalisi ithekordseid akusid ei tohi laadida, kuna on plahvatusoht! Laadige ainult selleks ettendhtud akusid, kasutades sobivat
laadijat.

- Laadige akud enne tootesse sisestamist

- Akusid tohib laadida ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

- Arge segage leelis-, standard- (siisinik-tsink) ja taaslaetavaid (nikkel-kaadmium) akusid.

- Arge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.

- Toitejuhtmete segamine on keelatud — see voib pdhjustada liihise.

- Tiihjad akud tuleb tootest eemaldada.

- Arge visake kasutatud patareisid sorteerimata priigi hulka!

- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike elektroonikajaétmete korvaldamise eeskirjadele.

- Kui patareisid ei korvaldata digesti, vdivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist voi keskkonda. Materjalide taaskasutamine
aitab kaasa loodusvarade sddstmisele.

- Sisestage patareid/lactavad patareid alati dige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).

Teave tarbijatele kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kisitsemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt,
nagu niitab lisatud mérgistus — labikriipsutatud ratastega jadtmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine ja kasutatud seadmete ebadige
utiliseerimine voib ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, kuna seadmes on ohtlikke komponente, nagu néiteks:
elektrijuhtmestik, plastik, lilitid jne. kui oht on suurem, tuleks need komponendid eemaldada ning spetsialiseerunud ettevotted
koguda ja asjakohaselt toodelda. Kasutatud seadmete ise lahtivotmine on vastuvoetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll
seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete
jadtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
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LT

Ponios ir ponai, a¢iii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Prie§ naudojima perskaitykite jj ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- PraSome pasilikti $j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- Prievadai: RJ45 ir RJ12.

- Maitinimas: 5.8-10.3V

- Bendri matmenys (aukstis/plotis/storis): 10,5x10x2,5cm.

CHARAKTERISTIKA:

Irenginys susideda i$ dviejy elementy — testerio ir nuotolinio valdymo pulto, kurie turi 9 §viesos diodus. Jie nurodo rysio teisinguma
(taip pat signalizuoja apie matavimo greit], jjungima/iSjungima). Dél atjungimo galimybés galima iSbandyti, pavyzdZziui, per siena
iStrauktus laidus — testerj galima palikti vienoje laido puséje, o kitoje puséje galima prijungti pultelj ir atlikti matavima. ,,Automatinio
nuskaitymo* funkcija: su 2 greiciais: ON — jprastas ir S — létas. IStiria kiekvieng vena atskirai. Jis maitinamas 9V baterijomis (]
komplekta nejeina), todél neturime jaudintis dél maitinimo Saltinio prieinamumo. Galima naudoti ir nestandartinése vietose — be laidy
ir ilgintuvy.

ATLIKTU BANDYMU RUSYS:
- Kabelio nutriikimas (nutriikimas).
- Trumpas sujungimas.

- Atvirkstinés poros.

- Sukryziuotos poros.

KAIP NAUDOTI:

1. Jjunkite testerj perjungdami jungiklj i§ OFF j ON.

2. Prijunkite laida prie siystuvo (MASTER) ir imtuvo (REMOTE) jvesties.
3. Jei kabelis tvarkingas, 1-8 lemputés uzsidegs paciliui:

a) RJ45 tinklo kabeliui:
siystuvas: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

imtuvas: G-1-2--3--4--5--6--7--8

b) RJ11 telefono kabeliui:

pagrindinis testeris: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

nuotolinis testeris: G—1--2--3--4--5--6

4. Perjungdami jungiklj i§ ON | S, galite sumazinti zibinty mirks¢jimo greitj.

DEMESIO! Jei laidai yra neteisingi (pavyzdZiui: uZztrumpinta 5 linija), siystuvas ir imtuvas neuzsidega LED Nr. 5.
siystuvas: G-1-2-3--4--6--7--8.
imtuvas: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

ISPEJIMAS:

- Testeris naudoja 1 9V baterija, jei lemputé tamsu arba Sviesa praleidzia - pakeiskite baterija.

- Darbiné temperatiira: nuo -20°C iki 80°C.

- RJ45 kabelio negalima i8bandyti, kai jis néra iki galo paspaustas, kitaip jis visam laikui sugadins prievadg.
- Naudokite originaly kokybés linijos jrankj.

SAUGUMO TAISYKLES:

- Nenaudokite prietaiso, jei jis pazeistas

- Nemeéginkite patys taisyti jrenginio, jei neturite atitinkamy jgudziy
- Prietaisa naudokite tik pagal paskirtj

- Nenaudokite prietaiso, jei jo temperatiira virsija 80°C

- Nelaikykite prietaiso vietose, kuriose yra daug drégmés

- Nelaikykite prietaiso nuo ekstremaliy temperatiiry

- Venkite kontakto su vandeniu ar kitais skysc¢iais

- jokiu buidu neméginkite keisti jrenginio
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INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS IR AKUMULIAVIMA

- Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Nelaikykite baterijy/jkraunamy baterijy lengvai pasiekiamose vietose, nes kyla pavojus, kad jas gali praryti vaikai ar gyviinai.
Prarijus, kuo grei¢iau kreipkités | gydytoja.

- Nesandarios arba pazeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali nudeginti, kai lieciasi su oda, todél jas liesdami visada miivékite
tinkamas apsaugines pirstines.

- Baterijos / jkraunamos baterijos negali biiti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos i ugnj. Kyla sprogimo pavojus!

- Iprastos vienkartinés baterijos neturéty bati jkraunamos, nes kyla sprogimo pavojus! Jkraukite tik Siam tikslui skirtas baterijas,
naudodami tinkama jkroviklj.

- Ikraukite baterijas prie§ jdédami jas j gaminj

- Baterijas galima jkrauti tik prizitirint suaugusiajam.

- Nemaisykite Sarminiy, standartiniy (anglies-cinko) ir jkraunamy (nikelio-kadmio) baterijy.

- Niekada nemaiSykite naujy ir seny baterijy.

- Draudziama trukdyti maitinimo kabeliams — tai gali sukelti trumpgjj jungima.

- Issikrovusias baterijas reikia iSimti i§ gaminio.

- NeiSmeskite panaudoty baterijy j nertsiuotas atliekas!

- Baterijas reikia iSmesti laikantis pavojingy elektronikos atlieky iSmetimo taisykliy.

- Netinkamai iSmetus baterijas, pavojingos medziagos gali kelti pavojy Zzmoniy sveikatai arba aplinkai. Medziagy perdirbimas
prisideda prie gamtos iStekliy tausojimo.

- Visada jdékite baterijas / jkraunamas baterijas, kad biity teisingas poliskumas (pliusas/+ ir minusas/-).

Informacija vartotojams, kaip elgtis su naudota elektros ir elektronine jranga:

Elektros ir elektroninés jrangos atlieky negalima iSmesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biti renkama
pasirinktinai, kaip rodo pridedamas Zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlicky konteineris. Auks¢iau pateiktos taisyklés nesilaikymas
ir netinkamas naudotos jrangos utilizavimas gali kelti grésme natiiraliai aplinkai ir Zmoniy sveikatai, nes jrangoje yra pavojingy
komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai ir kt. vir$ija grésme, Sie komponentai turi bati pasalinti, surinkti ir
tinkamai apdoroti specializuoty jmoniy. Patiems iS$montuoti naudotg jrangg yra nepriimtina. Namy tkiai atlieka svarby vaidmenj
prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbima. Tai visy pirma daroma aktyviai
dalyvaujant jrangos atlicky surinkimo sistemoje.
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LV

Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ladzu, saglabajiet o rokasgramatu turpmakai izmantoSanai.

SPECIFIKACIJA:

- Porti: RJ45 un RJ12.

- BaroS§anas avots: 5.8-10.3V

- Kopgjie izméri (augstums/platums/biezums): 10,5x10x2,5cm.

RAKSTUROJUMS:

[erice sastav no diviem elementiem — testera un talvadibas pults, kam ir 9 gaismas diodes. Tie norada savienojuma pareizibu (ari
signaliz€ par mérisSanas atrumu, ieslédzot/izslédzot). Pateicoties atvienoSanas iesp&jai, var parbaudit, pieméram, cauri sienai izvilktus
kabelus - testeri var atstat viena kabela pusg, bet otra pus€ iespraust talvadibas pulti un veikt meérjjumu. Funkcija "Auto scan": ar 2
atrumiem: ON - normals un S - Iens. Parbauda katru vénu atseviski. To darbina 9V baterijas (nav ieklautas komplektacija), tapec
mums nav jauztraucas par stravas avota pieejamibu. Var izmantot arT nestandarta vietas — bez kabeliem un pagarinatajiem.

VEIKTO TESTA VEIDI:

- Kabela partraukums (partraukums).
- Issavienojums.

- Apgriezti pari.

- sakrustoti pari.

KA IZMANTOT:

1.Ieslédziet testeri, parvietojot slédzi no OFF uz ON.

2. Pievienojiet kabeli raiditaja (MASTER) un uztvérgja (REMOTE) ieejai.
3. Ja kabelis ir kartiba, indikatori no 1 Iidz 8 iedegsies secigi:

a) RJ45 tikla kabelim:

raiditajs: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

uztvergjs: G-1-2--3--4--5--6--7--8

b) RJ11 talruna kabelim:

galvenais testeris: G-1-2-3--4--5--6--7--8,

talvadibas testeris: G—1--2--3--4--5--6

4. Parvietojot slédzi no ON uz S, varat samazinat gaismas mirgoSanas atrumu.

UZMANIBU! Ja elektroinstalacija ir nepareiza (pieméram: 5. linijas Tssavienojums), raiditajs un uztvergjs neiedegas LED Nr. 5.
raiditajs: G-1-2-3--4--6--7--8.
uztvérgjs: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

BRIDINAJUMS:

- Testeris izmanto 1 9V bateriju, ja lampina ir tumsa vai gaisma izlaizas - nomainiet bateriju.

- Darba temperatiira: no -20°C Iidz 80°C.

- RJ45 kabeli nevar parbaudit, kad tas nav pilniba nospiests, pret§ja gadijuma tas neatgriezeniski sabojas portu.
- Izmantojiet originalo kvalitates linijas riku.

DROSIBAS NOTEIKUMI:

- Neizmantojiet ierici, ja ta ir bojata

- Neméginiet pats labot ierici, ja jums nav atbilstoSu iemanu
- Lietojiet ierici tikai paredz&tajam mérkim

- Neizmantojiet ierici, ja tas temperatiira parsniedz 80°C

- Neglabajiet ierici vietas ar augstu mitruma limeni

- Nepaklaujiet ierici arkart&jai temperattrai

- Izvairieties no saskares ar tideni vai citiem $kidrumiem

- nekada veida neméginiet modificét ierici
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INFORMACIJA PAR AKUMULATORU UN AKUMULACIJU

- Glabajiet akumulatorus/uzladgjamas baterijas beérniem nepieejama vieta.

- Neglabajiet baterijas/uzladgjamas baterijas viegli pieejamas vietas, jo pastav risks, ka tas var norit bérni vai majdzivnieki. Ja norits,
pec iespgjas atrak jakonsultgjas ar arstu.

- Nopludes vai bojatas baterijas/uzladéjamas baterijas, nonakot saskar€ ar adu, var izraisit apdegumus, tapec, pieskaroties tam,
vienmér valkajiet atbilstosus aizsargcimdus.

- Baterijas/uzladgjamas baterijas nedrikst radit Tssavienojumu, izjaukt vai iemest uguni. Pastav spradziena risks!

- Parastas vienreizgjas lictoSanas baterijas nevajadz&tu uzladet, jo pastav eksplozijas risks! Uzladgjiet tikai §im noliikam paredz&tus
akumulatorus, izmantojot atbilsto$u ladétaju.

- Uzladgjiet akumulatorus pirms to ievietoSanas izstradajuma

- Baterijas jauzladg tikai pieaugusa uzraudziba.

- Nelietojiet kopa sarma, standarta (oglekla-cinka) un uzladgjamas (nikela-kadmija) baterijas.

- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.

- Aizliegts traucét stravas padeves kabelus — tas var izraisit Tssavienojumu.

- Izlietotas baterijas ir jaiznem no izstradajuma.

- Neizmetiet izlietotas baterijas neskirotos atkritumos!

- No baterijam jaatbrivojas saskana ar bistamo elektronisko atkritumu utilizacijas noteikumiem.

- Ja no baterijam netiek pareizi atbrivoties, bistamas vielas var apdraudét cilvéku veselibu vai vidi. Materialu parstrade veicina dabas
resursu saglabasanu.

- Vienm@r ievietojiet baterijas/uzlad€jamas baterijas ar pareizu polaritati (plus/+ un minus/-).

Informacija paterétajiem par to, ka rikoties ar lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sadas iekartas ir jasavac selekfivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievérosana un
nolietota aprikojuma nepareiza utilizacija var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, ko izraisa bistamu sastavdalu
klatbatne iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi utt. kas parsniedz draudus, $ie komponenti ir janonem, jasavac un
atbilstosi jaapstrada specializétiem uznémumiem. Lietoto iekartu izjaukSana paSam ir nepienemama. Majsaimniecibam ir svariga
loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstrade. Tas jo pasi tiek darits, aktivi piedaloties
atkritumu savaksanas sisteéma.
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UK

Ilani Ta manoBe, ISIKY€MO 32 NPUAOAHHS HALIOTO MPOAYKTY!
Ilepen moyaTKOM BUKOPHCTAHHSA, OyAb JacKa, IPOYUTATe HACTYNHI iHCTPYKIIT
JJI IPABHJIBHOI0 BUKOPUCTAHHSA NPoAYyKTY. Bynb jacka, norpumyiitech nux iHecTpykuii
i caigyBaTu fioro pexomMeHaanissM, 0CKiTbKH HeAOTPHMAHHS MOJKe 3aTPOKYBATH KUTTIO UM 310POB’I0.

Bamumso: TPHUMAUTE HA MAWBYTHE!

- Bynb nacka, npounTaiiTe H0ro MOBHICTIO Nepe]] BUKOPUCTAHHSM 1 JOTPUMYHTECh YCiX BKa3iBOK Y IIOCIOHUKY.
- He BuxopucToByiiTe BUpiO, SKIIO SKACH AETallb BIACYTHS a00 MOIIKOKEHA.

- 36epiraiiTe 1eit MOCIOHHUK AT TOJATBIIOT0 BUKOPUCTAHHSI.

CIIEUPIKALISA:

- Hoptu: RJ45 1 RJ12.

- XapuyBanns: 5.8-10.3V

- 3aranpHi po3Mipu (BucoTa/mupuHa/ToBmuHa): 10,5x10x2,5 cm.

XAPAKTEPUCTHUKA:

[Ipunaj ckilagaeThes 3 ABOX €IEMEHTIB - TeCTepa i MmyibTa, sKi MatoTh 9 cBimIonioniB. Bonu Bkas3yloTh Ha MPaBHIBHICTD

i JKITFOYEHHST (TaKOXK CHTHAITI3YIOTh MPO LIBUAKICTh BUMIPIOBaHHS, BKIFOYCHHS/BUMKHEHHS). 3aBISKH OMLT BiAKIIOUCHHS BU
MOXKETe NePEeBIPUTH, HAPUKIIAM, Kalbeli, MPOTATHYTI Yepe3 CTiHY - TECTeP MOXHA 3JIUIIUTH 3 OTHOTO OOKYy KabeJro, a 3 iHIIOro
00Ky MO)KHA MIAKJIIOYUTH IMyJIbT IUCTAHIIIHHOTO KEPYyBaHHS Ta IPOBECTH BUMIpIOBaHHS. DYHKISI « ABTOCKaHYBaHH»: 3 2
mBuakocTssMu: ON - HopMaibHa 1 S - moBinbHa. TecTye KoXkHY BeHy okpeMo. BiH xuBHUTECS Bix Oarapeiiok 9 B (He BXomaTh B
KOMILJIEKT), TOMY HaM He TOTPiOHO TypOyBaTHCs PO HAsBHICTh [PKEpelia )KUBJICHHS. TakoXk MOXKHA BUKOPHCTOBYBATHU B
HECTaHIapPTHHUX MICIIX - 0e3 KaOelliB 1 MoJJ0BKyBayiB.

TUIIU BUKOHYBAHUX TECTIB:
- Po3pus (06puB) kabento.

- KopoTke 3amukaHHs.

- O6epHeHi mapu.

- ITepexpettieHi napu.

SAK BUKOPHUCTOBYBATHU:

1. YBIMKHITH TecTep, IIepeMiCTHBIIY IepeMuKkad i3 nonoxenns BUMK. y nonoxenns YBIMK.
2. Iligkrodith kabenb 10 Bxoxy nepenasada (MASTER) i npuiimaua (REMOTE).

3. Inaukatopu Bix 1 10 8 3aropATHMYTHCS MOCIIIOBHO, SKIIO Ka0eb y MOPSIIKY:

a) 11 MepexeBoro kabemro RJ45:

nepenaBay: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

npuitmaa: G—1-2--3--4--5--6--7--8

0) nst TenedonHOro Kademo RJ11:

ocHoBHui Tecrep: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

muctaHmiiamii Tecrep: G—1--2--3--4--5--6

4. IlepemicTuBinm nepeMuxad i3 nonoxeHs: «Y BIMK.» y nonoxeHHst «S», BU MOXXeTe 3MEHIINTH IIBUAKICTh OIMMaHHS BOTHIB.

YBATA! SIkmio enexTponpoBoika HeNpaBMiIbHA (HAIPUKIAA: JTiHISA 5 3aMKHYTa), IepeaBad i mpuiiMad He CBITUTUMYTh CBITIOAI0
Ne. 5.

nepenaBad: G—1-2-3--4--6--7--8.

npuiivmaa: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

VYBATA:

- Tecrep BuxopucToBye 1 Garapero 9V, sKIo Jammna TeMHa abo CBITJIO IPOIYCKAe - 3aMiHITh OaTapero.

- Po6oua Temneparypa: Big -20°C mo 80°C.

- KaGenp RJ45 He MokHa mepeBipsATH, SKIIO BiH HE OBHICTIO HATHCHYTHH, iHAKIIE 1€ MIPU3BE/IE 10 OCTAaTOYHOTO MOIIKOIKEHHS

HOPTY.
- BukopucToByiiTe iHCTpyMEHT JTiHiT OPUTiHAIBHOT STKOCTI.

IMPABUJIA BE3IIEKU:

- He BUKOpHCTOBYIiTE NIPHIIAJ, SKIIO BiH MOIIKOJDKCHUIH

- He HamaraiiTecst peMOHTYBaTH MPUCTPill CaMOCTIIHO, SIKIIIO Y BaC HEMAE BiJIMOBITHUX HAaBUYOK
- BukopucToByiiTe npuiaz TUTbKH 32 MPU3HAUYCHHIM

- He BuxopucTOBYyiiTEe IPUCTPIid, SAKIIO HHOTo TemmepaTypa nepesuirye 80°C

- He 30epiraiiTe npucTpiil y MiCIISX 3 MiABUIIEHOIO BOJIOTICTIO

- He mignaBaiite mpucTpiit il eKCTpEeMaIbHAX TEMIIEPATyp

- YHuKalTe KOHTaKTy 3 BOJOIO UM iHIINMH PiANHAMH

- He HaMaraiTecs: Oyab-sIKMM YMHOM MOIu(iKyBaTH NpUCTPiit



TH®OPMAIIIA OO FATAPET TA HAKOITMYEHHSI

- Tpumaiite Garapei/akymMyasTopHi 6arapei B HEJOCTYTHOMY ISl ITSH MiCIIi.

- He 36epiraiite Garapei/akymynsatopHi 6aTapei y JerkoI0CTYIHUX MiCISX, OCKUIBKH ICHY€ PU3HK, IO iX MOXKYTh HPOKOBTHYTH IiTH
a00 TOMaIIHI TBAPUHU. Y pa3i MPOKOBTYBAaHHS SKOMOTA MIBUAIIE 3BEPHITHCS 10 JIiKapsl.

- Herepmetnuni abo nomkomkeHi 6aTapei/akyMynaTopHi 6aTapei MOKyTb CIPHYMHUATH OIIIKY TPH KOHTAKTI 31 IIKIPOIO, TOMY 3aBXKAU
HaJsraifTe BiIIOBIIHI 3aXUCHI PyKaBUYKH, TOPKAIOYUCH 10 HHX.

- barapei/akymynsaropHi 6arapei He MOXHA 3aMUKaTH, po30upary ab0 KUJaTH y BOTOHb. ICHYy€e pH3uK BHOYXy!

- 3BHyaiiHi OHOpa30Bi OaTapeiiki He MOYKHA 3apsi/PKaTH, OCKUIBKH € pu3uK BUOyXy! 3apsmKkaiTe Juiie Ipu3HadeHi 1yt iei MeTn
AKyMYJIATOPH 32 JIOTIOMOTOXO BiJIITOBIZTHOTO 3apsAHOTO HPHCTPOIO.

- 3apsnith Garapei, mepI Hik BCTABIATH iX y BUpPiO

- AKyMyJIATOPH CIiJl 3aps/PKATH JMILE ITiJ] HANISIOM JIOPOCIIHX.

- He 3mimnyiite sry>xHi, cTaHAapTHI (ByINICIb-IIMHKOBI) 1 aKyMYIITOpPHI (HiKelb-KaMi€eBi) Oarapei.

- Hixonu He 3mimyiiTe HOBI Ta cTapi Oarapei.

- 3a00pOHEHO BTpyYaTHCs B KaOeii )KUBJICHHS - [Ie MOXKE CIIPUYNHATH KOPOTKE 3aMHUKAHHSI.

- Pospsimpkeni Garapei ciij BUITHATH 3 IPOTYKTY.

- He Buxuzaiite Bukopucrani 0arapeiiku pa3oM i3 HECOPTOBAaHUM CMITTAM!

- barapei cnix yTHiIi3yBaTH BiJIIOBIHO 10 MPABHII YTHIIi3aLlil HeOe3MeUHNX eIEKTPOHHHX BiIXO/iB.

- SIkmo G6atapei He yTHII3YIOThCS HAJCKHUM YHHOM, HEOE3MEeUH1 peYOBUHHN MOKYTh CTAHOBUTH 3arpo3y IUIs 310POB's JIIONUHH a00
HaBKOJIMIIIHBOTO cepenoBuiia. [lepepobka MatepiaiiB cripusie 30epekeHHIO IPUPOAHUX PECYPCIB.

- 3aBxI BCTaBIsiTE OaTapei/akyMyisITOpHi 6aTapei, TOTpUMYIOUUCH MIPAaBUIIBHOI OJIIPHOCTI (TUTFOC/+ 1 MiHYC/-).

Indopmanis niis cnoxkuBaviB 100 NOBOIKEHHS 3 BUKOPHCTAHHM €JIEKTPUYHUM TA €JIeKTPOHHUM 00/1aIHAHHAM:
BignparsoBaHe enekTpudHe Ta eIEKTPOHHE 00T HAHH He MOYKHA BUKUIATH Pa3oM 3 IHITMMU MOOYTOBHMHU Binxomamu. Take
obnaHaHHs ciif 30MpaTy BUOIPKOBO, MPO IO CBiTYUTH MAapKyBaHHS, IO OAAETHCS — IIEPEKPECICHUI CMITTEBHI KOHTEIHEp Ha
Kosiecax. HeoTpumaHHs BUIEBKAa3aHOTO NPaBUiIa Ta HENIPABHIIbHA YTHIIi3aLlisl BHKOPHCTAHOTO O0JIaHAHHS MOXKE CTAHOBHTH
3arpo3y Ui HABKOJIUIIHBOTO IPUPOAHOTO CEPEIOBHILA Ta 310POB’ sl TIOAMHYU BHACIIZOK HAasBHOCTI B 00J1aiHAHHI HEOE3MEUHUX
KOMIIOHEHTIB, TAKUX SK: €IEKTPUYHA IPOBO/KA, INIACTUK, BUMHKa4i To10. [1[00 yHHKHYTH BHIIE 3arpO3H, 11i KOMIIOHEHTH MOBHHHI
OyTH BHIaJICH], 3i0paHi Ta BIAOBITHUM YHHOM 0OpOOJIeHi crieliaai3oBaHuMHU KoMIaHisiMi. CaMOCTIHHO po30HUpaTH BXKUBaHE
o0aiHaHHs HeNPHUIyCTHMO. JoMorocnonapcTsa BilirparoTh BXKIUBY POJIb y CIIPHSHHI TOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta
BIJIHOBJICHHIO, BKJIIOYAIOYH NepepoOKy BiAnpanboBaHoro obnaguanss. Lle nocsraeTses, 30kpemMa, IUISIXOM aKTHBHOI y4acTi B
cucteMi 300py BiIIPaIlbOBAHOTO 00 JTHAHHS.



BG

JlaMu 1 rocnoga, O;1aroiapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIUIHS MPOAYKT!
MouJs1, mpouereTe caeAHUTE HHCTPYKIMH MPeIn ynorpeda
32 NPaBUJIHO M3I0J3BaHe HA NpoayKTa. MoJs, Ipb:KTe TOBA PHKOBOACTBO BKJII0OYEHO
ObJele U Ja cna3Ba NpPenopbLKUTE MYy, Thii KaTO HeCIAa3BaHETO MM MOsKe /1a NPeCTAB/IsABA 3a1J1aXa 3a ;KHBOTA WJIH 3paBeTo.

Baxno: 3ATIA3ETE 3A BbJIEIIIU CITPABKH!

- Moss, mpoueTeTe U3IUI0 MPEan YyIoTpeda U ClieBaiiTe BCHUKU HHCTPYKIIUH B PHKOBOJICTBOTO.
- He n3non3Baiite npoaykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WJIU € [TOBpPE/ICHA.

- Morns, 3ama3ete ToBa pbKOBOACTBO 32 OBICIUIN CIIPABKH.

CIIEHN®PUKALINSA:

- [loproge: RJ45 u RJ12.

- 3axpanBane: 5.8-10.3V

- O6uwm pa3Mepu (BucounHa/mmupodnHa/nedemuna): 10.5x10x2.5cm.

XAPAKTEPUCTHUKA:

VYpeasT ce ChbCTOM OT JBa EIEMEHTa - TeCTep ¥ AUCTAaHIMOHHO yIpaBJieHHe, KOUTo UMar 9 cBeroanona. Te moka3BaT npaBUIIHOCTTA
Ha Bpb3KaTa (CHUIHAIU3UPAT U CKOPOCTTA Ha M3MepBaHe, BKIIOYBaHe/H3KItouBaHe). braronapenue Ha onuusta 3a H3KII0OYBaHe,
MOXKETE J]a TeCTBaTe HalpUMep Kabenu, M3AbpIaHy Npe3 CTeHaTa - TECTEPhT MOXKe 11a ObJie OCTaBEH OT e/lHaTa CTpaHa Ha Kaberna, a
OT JIpyraTra CTpaHa MOXKETe J1a BKJIIOUUTE AUCTAHIIMOHHOTO YIIPaBJIECHHUE U a HanpaBuTe niMepBane. Gynkus "Auto scan': ¢ 2
ckopoctr: ON - HopMmaiHa u S - 6aBHa. TecTBa BCsika BeHa MOOTACIHO. 3axpaHBa ce oT 9V Garepun (He ca BKIIOYCHH), TaKa ye He €
HY’KHO Jia Ce IIPUTECHABAME 3a HAIMYMETO HA U3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe. MojKe Jia ce M3M0JI3Ba M Ha HECTaHJapTHH MecTa - 0e3
KaOeN! M yIBbJKUTEITH.

BUJIOBE U3BbPIIEHU U3IIUTBAHUSL:
- [IpexncBane Ha kabena (CKbCBaHE).

- Kbco crenunenne.

- O0bpHaTH IBOUKH.

- KpscTocanu nBoiiku.

KAK JIA U3110JI3BAM:

1. Bxirouere Tectepa, karo npemecrure kioda or OFF na ON.

2. Cebpikere kabena kM Bxona Ha npenasarensi (MASTER) u npuemunka (REMOTE).
3. Uuaukaropute oT 1 10 8 11e CBeTHAT MOCIeI0BATEIHO, aKO KaOCIbT € HAPEI:

a) 3a MpexoB kaben RJ45:

npenasaren: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

npuemank: G—1-2--3--4--5--6--7--8

0) 3a Teneonen kaden RJ11:

ocHoBeH Tecrep: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

nuctaHuuoneH recrep: G—1--2--3--4--5--6

4. Karo mpemectute npeskitousatesns oT ON Ha S, MoxeTe Ja HaMaJuTe CKOPOCTTa Ha MUT'aHE Ha CBETJIMHUTE.

BHUMAHMUE! Axo oxabensBaHETO € HEMIPABUIIHO (HapUMEpP: KbCO CheIMHEHUE Ha JIMHUS S), IpeaBaTelsT U IPUEMHHUKBT HAMa
Ja cBeTAT cBeroauona Ne. 5.

npenasarer: G—1-2-3--4--6--7--8.

npuemHukK: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

BHUMAHMUE:

- TecrepbT u3non3sa 1 6arepus 9V, ako gammara € ThMHA MM CBET/IMHATA [IPECKaya - CMEHeTe OarepusTa.

- PaboTHa Temneparypa: ot -20°C mo 80°C.

- KabexpT RJ45 He Moxe 1a ObJe TecTBaH, KOraTo HE € HATHCHAT JOKpai, B MPOTHBEH CIy4ail Iie MOBPEeaH TPAaHHO MopTa.
- M3non3BaiiTe OpUruHAIHUS HHCTPYMEHT 33 KaueCTBEHA JIMHHUSL.

IPABHUJIA 3A BE3OITACHOCT:

- He u3znonsgaiite ycTpoiCTBOTO, aKo € OBPEIEHO

- He ce onurBaiiTe camu 1a peMOHTHpATEe YCTPOUCTBOTO, aKO HSIMaTe HEOOXOAUMHTE yMEHUS
- M3nonseaiite ypena camo 1o npeaHa3HaueHue

- He usnon3sBaiite ypena, ako Temneparypara My Hazasumasa 80°C

- He cbxpansBaiiTe ycTpoHCTBOTO Ha MECTa C BUCOKA BIAKHOCT

- He uznaraiite ycTpoiicTBOTO Ha €KCTPEMHU TEMIIEPATypU

- I30srBaiiTe KOHTAKT C BOZIA WM JPYTU TEUHOCTH

- HE ce OIUTBAlTe Aa MOAU(HIUPATE YCTPOHCTBOTO O HUKAKHB HAYNH



NHO®OPMAILIUA OTHOCHO BATEPUATA U HATPYIIBAHETO

- dpwxre 6aTepunTe/akyMyaaTopHUTE OaTepun Jased OT Jewa.

- He cpxpansBaiite Garepun/axyMmyaaTopHU OaTepuy Ha JIECHO JOCTBIIHM MECTa, Thii KATO MMa PUCK J1a ObJaT MOTbJIHATH OT Jela
WIIH IOMAIIHY JTI00UMIH. IIpy nonTbIiane ce KOHCYNTHPAKHTE ¢ JieKap Bb3MOXKHO Hai-CKOpo.

- IIpoTexny WM NOBpeaeHN OaTeprn/akyMyIaTopHH GaTepuy MOTaT Jia IPUYHHAT H3TapsSHUS IPH KOHTAKT C KOXKara, Taka 4ye BUHArU
HOCETe NMOAXOAAIIN 3aIIUTHU PHKAaBUIIM, KOTaTO T'H JIOKOCBATe.

- barepunre/akymynaTtopauTe Oarepun He TpsiOBa Jla ce JaBaT Ha KbCO, 1a C€ pa3Io0sBaT MIIH 1a c€ XBBPIIAT B OrbH. ViMa omacHOCT
oT excIuio3us!

- OOuKHOBeHHTE OaTepuy 3a eAHOKpaTHA ynoTpeba He TpsOBa Aa ce 3apex/art, Thil KaTo MMa ONACHOCT OT eKCILIo3us! 3apexaanTe
caMo OaTepuH, NpeAHa3HAUYCHH 3a Ta3H LieJl, KaTo M3II0JI3BaTe MOAXOASIIO 3apsAHO yCTPOHCTBO.

- 3apenere OarepuuTe, Npeay Ja ' IOCTaBUTE B IPOAYKTa

- Barepunre Tpa6Ba na ce 3apexaaT caMo Moj HaOMIOJCHUETO HA Bb3PACTEH.

- He cMecBaiiTe ankaiaHu, cTaHIAPTHU (BBIVICPOAHO-IITHKOBH) U TIpe3apekaaeMu (HUKEN-KaIMHEBH) OaTepui.

- Huxora He cmecBaiiTe HOBY U cTapu OaTepuH.

- 3abpaHsBa ce HaMecara B 3aXpaHBaIUTe KaOeJ! - MOXKE 13 IIPEAN3BUKA KbCO ChEUHEHHE.

- U3romienute 6atepuu TpsiOBa 1a ce U3BAIAT OT MPOAYKTA.

- He u3xBbpiisiiTe u3non3BannuTe OaTepry B HECOPTUPAHU OTHAIbIH!

- Barepuure Tps6Ba 1a ce U3XBBPIIAT B CbOTBETCTBHE C PA3IOPEAOUTE 32 U3XBbPIISHE HA ONACHH ENCKTPOHHH OTHAbIIH.

- Axo GarepunTe HEe Ce U3XBBPIAT NPABUIHO, ONIACHUTE BELIECTBA MOTAT 1 MPEJCTABIABAT PUCK 32 YOBEIIKOTO 3PaBE HJIM OKOJIHATA
cpena. PerukinupaHeTo Ha Marepraiy JOIPHUHACS 33 OIIa3BAHETO Ha IPUPOTHUTE PECYPCH.

- Bunaru nocrassiite 6aTepun/aKyMynaTopHi OaTepHUu ¢ MPABIIHHS NOIAPHUTET (TUTFOC/+ U MUHYC/-).

HNudopmanus 3a norpedurTeuTe Kak 1a 00PaBAT ¢ H3M0J3BAHO eJIEKTPHYECKO H €JICKTPOHHO 000pyaBaHe:

OTnagb4YHOTO ENEKTPHYECKO U eJICKTPOHHO 000py/BaHe He TPsOBa [ja ce U3XBBPIIS 3a€/IHO C APYyruTe OMTOBM OTHaxbLu. ToBa
obopynBaHe TpsiOBa Ja ce crOMpa N30UpPaTETHO, KAKTO € IIOCOYCHO OT NMPUIIOKEHATa MApKUPOBKA - 3aU4epKHAT KOHTEHHep 3a
OTHaabIyM Ha Konena. Hecria3paHeTo Ha TOPHOTO NMPABUIIO M HEMPABUIIHOTO W3XBBPIISIHE HA U3MOI3BAHO 000pyIBaHE MOXKE J1a
npeJcTaBIsgBa 3aMlaxa 3a OKOJIHATa CPe/ia M YOBEIIKOTO 3/paBe B PE3y/NTaT Ha HAJIMYMETO Ha ONTACHH KOMIOHEHTU B 000PY/IBAHETO,
KaTo HapHMep: eIeKTPUIECKH KabelH, I1acTMaca, KII090Be U JIp. HaJl 3aIlaxara, Te3U KOMIIOHSHTH Tpsi0Ba 1a ObaaT IpeMaxHaTy,
cbOpanyu 1 00pabOTEeHN MO MOAXOAII HAYMH OT CIEIUANN3UpaHu KoMIaHuH. HemomycTumo e camu 1a pasrno0siBaTe H3MOI3BaHOTO
obopynBaHe. JloMakuHCTBaTa UIpasT BakKHA POJIS B IPUHOCA 32 IIOBTOPHATA YIIOTpeOa U Bh3CTAaHOBSIBAHETO, BKJIIOUHTEITHO
PELUKINPAHETO Ha OTHa bYHO 0OopyaBaHe. ToBa cTaBa MO-CIENUAIHO Ype3 aKTUBHO yJacTHE B CHCTEMaTa 3a ChOMpaHe Ha
OTIaIbYHO 000pYIBaHE.



HR

Dame i gospodo, zahvaljujemo vam sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedeée upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrZavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buducéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- Prikljucci: RJ45 1 RJ12.

- Napajanje: 5.8-10.3V

- Ukupne dimenzije (visina/Sirina/debljina): 10,5x10x2,5cm.

KARAKTERISTIKA:

Uredaj se sastoji od dva elementa - testera i daljinskog upravljaca, koji imaju 9 LED dioda. Oznacavaju ispravnost veze (takoder
signaliziraju brzinu mjerenja, uklju¢ivanje/iskljucivanje). Zahvaljujuci opciji odspajanja mozZete testirati npr. kabele provucene kroz
zid - tester mozete ostaviti s jedne strane kabela, a s druge strane prikljuciti daljinski upravljac i izvrSiti mjerenje. Funkcija "Auto
scan": s 2 brzine: ON - normalno i S - sporo. Testira svaku venu zasebno. Napaja se baterijama od 9V (nisu ukljucene), tako da ne
moramo brinuti o dostupnosti izvora napajanja. Moze se koristiti i na nestandardnim mjestima - bez kabela i produznih kabela.

VRSTE IZVODENIH TESTOVA:
- Prekid kabela (prekid).

- Kratki spoj.

- Obrnuti parovi.

- Krizani parovi.

KAKO KORISTITI:

1. Ukljucite tester pomicanjem prekidaca s OFF na ON.

2. Spojite kabel na ulaz odasiljaca (MASTER) i prijemnika (DALJINSKI).
3. Svjetla od 1 do 8 ¢e se uzastopno upaliti ako je kabel u redu:

a) za RJ45 mrezni kabel:

odasilja¢: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

prijemnik: G—1-2--3--4--5--6--7--8

b) za telefonski kabel RJ11:

glavni ispitiva¢: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

daljinski ispitiva¢: G—1--2--3--4--5--6

4. Pomicanjem prekidac¢a s ON na S mozete smanjiti brzinu treptanja svjetala.

PAZNJA! Ako je oZiGenje neispravno (na primjer: linija 5 kratko spojena), odasilja i prijemnik nece svijetliti LED br. 5.
odasilja¢: G—1-2-3--4--6--7--8.
prijemnik: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

UPOZORENJE:

- Tester koristi 1 bateriju od 9V, ako je lampica tamna ili svjetlo preskace - zamijenite bateriju.
- Radna temperatura: od -20°C do 80°C.

- Kabel RJ45 ne moze se testirati ako nije do kraja pritisnut, inace ¢e trajno ostetiti port.

- Upotrijebite izvorni kvalitetni alat za linije.

SIGURNOSNA PRAVILA:

- Nemojte koristiti uredaj ako je oStecen

- Ne pokus$avajte sami popraviti uredaj ako nemate odgovarajuce vjestine
- Koristite uredaj samo u svrhu za koju je namijenjen

- Nemojte koristiti uredaj ako njegova temperatura prelazi 80°C

- Nemojte skladistiti uredaj na mjestima s visokom vlazno§éu

- Ne izlazite uredaj ekstremnim temperaturama

- Izbjegavajte kontakt s vodom ili drugim tekuéinama

- ne pokuSavajte ni na koji nacin modificirati uredaj



INFORMACIJE O BATERIJAMA I AKUMULACIJAMA

- Baterije/punjive baterije drzite izvan dohvata djece.

- Nemojte skladistiti baterije/punjive baterije na lako dostupnim mjestima jer postoji opasnost da ih djeca ili kuéni ljubimci mogu
progutati. Ako se proguta, obratite se lije¢niku $to je prije moguce.

- Punjive ili oSte¢ene baterije/punjive baterije mogu uzrokovati opekline u dodiru s kozom, stoga uvijek nosite odgovarajuce zastitne
rukavice kada ih dodirujete.

- Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Postoji opasnost od eksplozije!

- Obi¢ne jednokratne baterije ne smiju se puniti jer postoji opasnost od eksplozije! Punite samo baterije namijenjene za tu svrhu,
koriste¢i odgovarajuci punjac.

- Napunite baterije prije nego $to ih umetnete u proizvod

- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ne mijesajte alkalne, standardne (ugljik-cink) i punjive (nikl-kadmij) baterije.

- Nikada nemojte mijeSati nove i stare baterije.

- Zabranjeno je dirati u kabele napajanja - moze do¢i do kratkog spoja.

- IstroSene baterije treba ukloniti iz proizvoda.

- IstroSene baterije ne bacajte u nerazvrstani otpad!

- Baterije treba zbrinuti u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog elektroni¢kog otpada.

- Ako baterije nisu pravilno odlozene, opasne tvari mogu predstavljati rizik za ljudsko zdravlje ili okolis. Recikliranje materijala
doprinosi o¢uvanju prirodnih resursa.

- Uvijek stavljajte baterije/punjive baterije s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-).

Informacije za potrosace o tome kako postupati s rabljenom elektri¢nom i elektroni¢ckom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema ne smije se odlagati zajedno s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu treba skupljati
selektivno, kao $to je naznaceno prilozenom oznakom - prekrizeni kontejner za otpad na kotac¢ima. Nepostivanje gore navedenog
pravila i nepropisno odlaganje rabljene opreme moze predstavljati prijetnju prirodnom okoliSu i ljudskom zdravlju zbog prisutnosti
opasnih komponenti u opremi, kao $to su: elektrine Zice, plastika, prekidaci itd. Kako biste izbjegli iznad prijetnje, te komponente
treba ukloniti, prikupiti i na odgovarajuci na¢in obraditi specijalizirane tvrtke. Neprihvatljivo je samostalno rastavljanje rabljene
opreme. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuéi recikliranje otpadne opreme. To se
posebno postize aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anvindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Las igenom hela fore anvdndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Portar: RJ45 och RJ12.

- Stromforsorjning: 5.8-10.3V

- Totalmatt (hojd/bredd/tjocklek): 10,5x10x2,5cm.

KARAKTERISTISK:

Enheten bestar av tva element - en testare och en fjarrkontroll, som har 9 lysdioder. De indikerar korrektheten av anslutningen (de
signalerar ocksa mathastigheten, pa/av). Tack vare frankopplingsméjligheten kan du testa till exempel kablar som dras genom viggen
- testaren kan lamnas pé ena sidan av kabeln, och pa andra sidan kan du koppla in fjérrkontrollen och gora en métning. "Auto scan"-
funktion: med 2 hastigheter: PA - normal och S - langsam. Testar varje ven separat. Den drivs av 9V-batterier (ingér €j), si vi behover
inte oroa oss for tillgdngen pa en stromkalla. Den kan dven anvéndas pa icke-standardiserade platser - utan kablar och
forlangningssladdar.

TYPER AV UTFORDA TEST:
- Kabeldiskontinuitet (brott).

- Kortslutning.

- Omvinda par.

- Korsade par.

HUR MAN ANVANDER:

1. Sla pa testaren genom att flytta strombrytaren fran OFF till ON.

2. Anslut kabeln till ingdngen pa sdndaren (MASTER) och mottagaren (REMOTE).
3. Lamporna 1 till 8 tdnds successivt om kabeln dr OK:

a) for RJ45 natverkskabel:

sandare: G—1-2-3--4--5--6--7--8,
mottagare: G—1-2--3--4--5--6--7--8
b) for RJ11 telefonkabel:
huvudtestare: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

fjarrtestare: G—1--2--3--4--5--6

4. Genom att flytta omkopplaren fran ON till S kan du minska hastigheten p& lampornas blinkande.

UPPMARKSAMHET! Om kabeldragningen #r felaktig (till exempel: linje 5 kortsluten) kommer inte séindaren och mottagaren att
tainda LED nr. 5.

sandare: G—1-2-3--4--6
mottagare: G--1--2--3--4-

—7--8.
-6--7-- 8.

VARNING:

- Testaren anvénder 1 9V batteri, om lampan &r mork eller ljuset hoppar - byt ut batteriet.

- Driftstemperatur: fran -20°C till 80°C.

- RJ45-kabeln kan inte testas nér den inte &r helt intryckt, annars kommer den att skada porten permanent.
- Anvénd det ursprungliga kvalitetslinjeverktyget.

SAKERHETSREGLER:

- Anvénd inte enheten om den &r skadad

- Forsok inte reparera enheten sjdlv om du inte har lamplig kompetens
- Anvénd endast enheten for dess avsedda dndamal

- Anvénd inte enheten om dess temperatur Gverstiger 80°C

- Forvara inte enheten pa platser med hog luftfuktighet

- Utsiitt inte enheten for extrema temperaturer

- Undvik kontakt med vatten eller andra vétskor

- forsok inte modifiera enheten pa nagot sétt



INFORMATION ANGAENDE BATTERI OCH ACCUMULERING

- Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom riackhall for barn.

- Forvara inte batterier/uppladdningsbara batterier pa lattillgéngliga stéllen, eftersom det finns risk att de kan svéljas av barn eller
husdjur. Vid fortéring, kontakta en ldkare sa snart som mdjligt.

- Lacka eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka brannskador vid kontakt med huden, s anvind alltid l&dmpliga
skyddshandskar nér du rér vid dem.

- Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas, tas isér eller kastas i eld. Det finns risk for explosion!

- Vanliga engangsbatterier ska inte laddas, eftersom det finns risk fér explosion! Ladda endast batterier avsedda for detta &andamal
med en ldmplig laddare.

- Ladda batterierna innan du sétter i dem i produkten

- Batterier bor endast laddas under uppsikt av en vuxen.

- Blanda inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) och uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.

- Blanda aldrig nya och gamla batterier.

- Det dr forbjudet att stora stromforsorjningskablarna - det kan orsaka kortslutning.

- Forbrukade batterier ska tas bort fran produkten.

- Slang inte anvinda batterier i osorterat avfall!

- Batterier ska kasseras i enlighet med bestimmelserna fér omhéndertagande av farligt elektroniskt avfall.

- Om batterier inte kasseras pa ritt sitt kan farliga imnen utgdra en risk for ménniskors hélsa eller miljon. Atervinning av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.

- Sétt alltid i batterier/uppladdningsbara batterier med rétt polaritet (plus/+ och minus/-).

Information till konsumenter om hur man hanterar anvind elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte slingas tillsammans med annat hushallsavfall. Sddan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket framgér av den bifogade mérkningen - 6verstruken avfallsbehéllare pa hjul. Underlatenhet att folja ovanstaende regel
och felaktig kassering av anvind utrustning kan utgdra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa till f61jd av nérvaron av
farliga komponenter i utrustningen, sasom: elektriska ledningar, plast, strémbrytare, etc. For att undvika ovanstidende hot bor dessa
komponenter tas bort, samlas in och bearbetas pa lampligt sitt av specialiserade foretag. Att demontera begagnad utrustning sjdlv &r
oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till ateranvéndning och atervinning, inklusive atervinning av uttjant
utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.



EL

Kvpieg kan kOpro1, 60g EVYAPLETOVIE TOV AYOPAGATE TO TPOIOV pag!
AwBdaote TIC TOPAKAT® 001Yieg TPV aTd TN YPrioN
Y0 T1] 6OGTI] YP1)G1] TOV TPOIOVTOS. ALUTNPIGTE AVTO TO EYYELPIOI0 EVEPYO
6TO PELAOV KL VO COPPOPOOOEL PE TIC CVOTACELS TNG, O10TL 1| U1 GURROPPMGT PE AVTES PTOPEL VO OTOTELEGEL OTELM] Y00 TN
Con 1 TV vysico.

Inpoviiké : KPATHETE I'N'A MEAAONTIKH ANA®OPA!

- AwoBaote Mpog Tpv amd T xphomn Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO £YYEPidIO.
- Mnv ypnoyonoteite 1o mpoiov qv Aeimel 1 £yl KaTAGTPAPEL KAmoo EGpTNLLQL.

- DvAGETE T TO EYYEPIDOIO YioL LEALOVTIKT] OVOPOPGL.

IMPOXAIOPIZMOX:

- ®vpec: RJ45 kot RJ12.

- Tpopodooia: 5.8-10.3V

- 2uvolkég daotdoels (Oyoc/midtoc/mdyoc): 10,5x10x2,5cm.

XAPAKTHPIZTIKO 'NQPIEMA:

H ovokevn| amoteleitan omd dVo otoryeio - Evav EAeYKT Kol £va TNAEYXEPIGTNHP10, T omoia dbétovv 9 LED. Yrodewviovy tnv
opBoTTA TG GVVOESTG (OTHAGEVOVY ETIGNG TNV TOYOTNTO LETPNOTG, EVEPYOTOinoN/amevepyonoinon). Xapn oty emiAoyn
amocVVOESNC, UTopEiTe Vo SOKILAGETE, Yl TapadeLy Lo, KoAdLo Tov TpafiytnKay oTov Toi)o - 0 EAeYKTHG Hmopel va apedel ot pia
TAEVPA TOL KOAMSIOV KOl GTNV GAAN TAEVPE UTOPELTE VO GUVOECETE TO TNAEXELPLOTNPLO Kat VoL KAVETE pia pLéTpnon. Agttovpyio
"Auto scan": pe 2 tayvreg: ON - kavovikn kot S - apyn. EAEyyet kéOe pAéPa Eexywprotd. Tpopodoteitor and pnatapieg 9V (dev
mepAapavovtat), emopévas dev xpetdletat va avnouyodLe Yo T SBecoOTNTA LG TYNAS pevaTos. Mmopet emiong va
yxpnotporombel o pUn TvmoTOMUEVE LEPT] - YOPIG KOADIL Kot KOADIIOL ETEKTAOTC.

EIAH AOKIMOQN IOY TPATMATOITIOTHOHKAN:
- Acvvéyeo kahmdiov (6TAGIUO).

- Bpayvxdxiopa.

- Avteotpappévo Cevyn.

- Alootavpopéva Cevydpia.

MQX NA XPHXIMOITIOTHZETE:

1. Evepyonomote Tov ekeykt petaxivavtag to dtakont omd 1o OFF oto ON.

2. Zuvdéate 10 KaAmdo oty €icodo tov Topmod (MASTER) kat tov déktn (REMOTE).
3. O1 hoyvieg 1 €og 8 Ba. avényouv dradoytd ebv 10 Kah®md1o givor eviaet:

o) Yo To KoAdd10 diktvov RJ4S:

noundg: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

déxtng: G—1-2--3--4--5--6--7--8

B) v o TNAe@VIKS kaAddo RI11:

KOpilog ereykmg: G—1-2-3--4--5--6--7--8,

migyepromplo: G—1--2--3--4--5--6

4. Metokwvavtog to dtakontn oo o ON 610 S pmopeite vor LELMGETE TNV TAXVTNTA TOV QOTOV TOL avoBocrvouy.

MPOXOXH! Edv n koAodimon eivat AavOacpévn (yio toapdderypo: Bpoyvkokhopévn ypappn 5), o mopumds kot o déktng dev Ha
avéyovv to LED ap. 5.

noundg: G—1-2-3--4--6--7--8.
déxmng: G--1--2--3--4--6--7-- 8.

MNPOEIAOIIOIHXH:

- O gheykmg ypnoyonotel 1 protopio 9V, edv n Aoyvio €ivol GKOTEWN 1] TO POG TAPUAEITEL - AVTIKATOGTNOTE TNV UIoTopicL.
- ®¢ppokpacio Aertovpyiag: omd -20°C émg 80°C.

- To xaA®dd1o RJ45 dev pmopet va eheyybei dtav dev givor TAnpog matnpévo, dtapopetikd Ba kataotpiéyet povipa m 60pa.

- XpNOHOTOMGTE TO TPOTOTVTO EPYUAEID YPOLUNG TOLOTNTOGC.

KANONEZX AX®AAEIAX:

- Mn ¢pnGLOTOLEITE TN GUGKEVT] EAV EIVOAL KOTEGTPOUUEV

- Mnv emyepnoeTe VoL EMOKEVAGETE T1] GUOKELT LOVOL GOG EAV OEV €XETE TIG KATAAANAES de&loTNTES
- XpNOIHOTOLELTE TI GLGKEVT] LLOVO Y10 TOV TPOOPIGUO TNG

- Mn ypnopomoteite T cuokevt| €av 1 Beppokpacio s vaepPaivel tovg 80°C

- Mnv omobnkedete T cuokev| og pHépn pe VYNAN vYpacio

- Mnyv ekbétete T cLuoKeELT| o€ aKpaies Bepprokpacies

- Amo@iyete TV eman pe vepod M GAAa vypd

- 1NV EMLYEPNOETE VO TPOTOTOUGETE TI GUCKELT LLE KOVEVOV TPOTO



MAHPO®OPIEX XXETIKA ME TH MITATAPIA KAI TH XYXQPEYXH

- Kpatorte 11¢ prnatopiec/emavapoptildpeves pratapieg Hokpld and motdid.

- Mnv omobnkevete Tig pmatapies/enavapoptilopeveg pratapieg og 0kora TpocPacipa pHép, Kabdg vrapyel Kivduvog va
katamofovv omd moudid 1 KoTowkida. Xe TepinTtmon Katdmoons, GVIBOVAELTEITE Y1aTPO TO GLVTOUOTEPO duVaTO.

- O pratapiec/eravapoptilopeves pratapieg mov mapovsidlovv dappon 1 POopd Propel va TpoKaAésovy gykavpata otav Ephovv
o€ EMAPT HE TO SEPLA, YU OVTO VO POPATE TAVTO KOUTAAANAL TPOGTOTEVTIKA YAVTIO OTAV TG OyyileTe.

- O pratapieg/emavaeoptilopeves pratapieg 6gv mpmet va. fPayvkuKADOVOVTOL, VO, 0TOGVVOPLOAOYOVVTOL 1) VO TETIOVVTOL GTN
owTid. Yapyet kivouvog ékpnéng!

- O1 cvvnOwopéveg pratopieg piog xpnong dev mpénet vo poptifovral, yoti vdpyet kivovvog Expnéng! @oprilete povo Tig pmotapieg
oV TPoopilovTot yio avtd T0 OKOTO, YPNCUOTOLOVTS KATIAANAO (POPTIOTY.

- Dopriote TG pratopieg TP TIG TOTODETHGETE GTO TPOIOV

- O pratapieg mpénet va poptifovtor povo vo v enifreyn eviika.

- Mnv avapyvoete aAkoAkeés, Tomkés (avOpaka-yevddpyvpog) kat emavapopTilOopeves (Vikeliov-kadpiov) pmataplec.

- Mnv avoptyvoete moté véeg kot ToMEG UTOTOPIES.

- Amayopevetor 1 TapepfoAn ota KaAmdio Tpo@odoaciag - propet va TpokAndel Ppoyvkorkdmto.

- O1 e&avTANUEVEG UTTOTOPIEG TPETEL VOL ALPOLPOVVTAL OTO TO TPOTOV.

- Mnv TteTdte TIg YPNOUOTOMUEVEG HaTopieg o€ Un TaEIVOUNEVE OTTOPPILOTO!

- Ot pratapiec Tpénet vo amoppinToval GCOLE®VE [LE TOVG KOVOVIGUOVS Y10 TNV OTOPPIYT| EMKIVOUVMV NAEKTPOVIKAOV ATOBANTOV.
- Edv o1 prmatapieg dev amoppintovtar cmotd, ot entkivovveg ovoieg pmopet va arnotedécovy Kivaduvo yia Ty avBpdmivn vyeia 1) to
meppdrrov. H avaxdximon vAk@v cupfdiiel otn S1athpnon TV QUOIKOV TOPOV.

- TomoBeteite mavta TIg pratapies/emava@opTiLOIEVEG UTATAPIES LE TN CMOTN TOAKOTNTA (CLV/+ Kot peiov/-).

IAnpo@opicg Y10, TOVG KATAVOAOTES GYETIKA PLE TOV TPOTTO YEPIGHOD TOV YPNCLUOTOUREVOV NAEKTPLKOV KOl AEKTPOVIKOD
eComhopnov:

To. omoPANTA NAeKTPIKOD KOt NAEKTPOVIKOD £E0TMOOD dev TTpémel va amoppimtovtan poli pe GALo otklakd omoppippota. Avtodg o
egomMopog Oa Tpénet vo GUALEYETOL EMAEKTIKA, OTMG VTOGEIKVVETAL OO TNV EMLGVVOTTOLEVT] GNLLOVOT| - S10YPAUUIEVO TPOYOPOPO
doyeio amoppypdrev. H pn coppdpemon pe tov mopamive kavova Kot 1 oketdAAAN axdppiyn Tov XpNOLLOTOMUEVOL eE0TMGLOD
pmopel va amoteAEGEL AMENT Y10 TO PLOKO TEPIBAALOV Kot TNV avOp®OTIVN LYEID WG ATOTELEGILO TG TAPOVGING EMKIVOLVOV
e&apNUATOV 6TOV EE0MMGHO, OTMG: NAEKTPIKEG KAAWDIIDGELS, TAAGTIKO, SLUKOTTEG KAT. TAV® OO TNV ATEY, OVTA TA E0PTLLATO
0o mpémel va apapefovv, vo, cuAleyBobv kat va vroPAnbodv ce katdAANAN eneEepyacio amd egeidikevpéves etaipeieg. H
OTOGUVOPHOAGYTGT) TOL YPTGLOTOUEVOL EE0TAGHOD HOVOL Gag ivar amapddektr. To vokokvpd dtadpapatifovv onpavtikd poro
oT1 GVUPOAT GTNV EXOVAYPNCILOTOINGT KO AVAKTNOT|, GUUTEPIAAUPAVOUEVIC TNG AVOKVKAMGNG OMOPPIUUATOV eEOTAMOUOV. AVTO
emTVYYaveTal Wi HEC® TNG EVEPYOD GUUUETOYNG GTO GVGTNIO. GVALOYNG ATOPPIUUATOV EEOTAMGLOD.



	RODZAJE WYKONYWANYCH TESTÓW:

